
OILT | 23 MAYIS 1976 SAYI : 272

NEJAT SOYE& - Gökte Üç Kırlangıç

Prof. FEHMİ YevuZ - Vay Mübarek Hayvan Vay

AFŞAR TİMUÇİN - Asık Suratlı Sanat

SAMİ N. ÖZERDİM - Okuyucu Mektupları

BURHAN ARPAD - uGünügününe,nin Sonu

İSMET z. EYUBOĞLU _ Divan Geleneği

DEMİR ÖZrü - L. Althusser'e Karşr

SAMİ KARAÖnEN _ Kısıth - Kısrntılı

BÜLENT HABoRA _ Hitler'den PTT,ye

VEDAT GÜNYOL - Uzak Yakrn Anılar II

HÜSEYİN ERDEM _ N. Hikmet Uyarlamaları

ERKUT SEZGİN _ «Anlam» Kavramı

PRENS LUTFULLAH - Bir Soruşturma IV

-

-2





YIL : 1976

GöKTE üç KIRLANGIÇ

YENİ

UFUKLAR
AYLIK SANAT, DÜŞÜNCE DERGİSİ

Kurucusu :

OaHAN BURİAN
(1914 . 1953)

S!ıYI : 272

.I

/:

F, .J i:

Ne

Hızlı yazmak, yavaş yazmak, kolay yazmak, güç
yazmak... Zweig ko|ay yazarmrs, Flaubert ise uzun sü-
re uğraşırmrş romanlarryla. Cervantes, Don Kişot'u top-
lam ondört yılda tamamlayabilmiş...

Bir-başka yönü var yazmanln; hani, aklınızı dol-
durmuştur yazacaklarrnız. Dilinizin ucundadı.r, söyleye-
mezsiniz, kalem önünüzde donar kalrr, gözünüzü kapa-
sanız, y azdıklarınrzr okuyacaksrnız belki, öylesine lıazır-
drr her şey. Elinizde kalem bekler, önüniizde kağlt, kül
tablası dolar taşar. Yazamazsını.

Yazamryorum ben de. Herşey hazrr önümde, notlar,
alrntrlar, anılar. Şenlikli, şakalr bir konu; istiyorum
ki, okuyanr bryık altrndan güldüren bir yazı olsun. Ol-
muyor, notlar, alrntrlar bir yanda bekliyor, yazı bir yan-
da yürüyor, kendi kendine. Zorlasam kendimi, planla-
drklarrmr yazabilirim belki. Doğru olur mu?.. İnsanla-
rrn, yaşrtlarrmrn ya milyoner edildiği ya da öldürüldü- ı
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ğü ve yaşama hakkının pısırıklara, canilcre tanrnrr ol-

duğu bir ülkede...
Korkmuştum, ne yalan söyleyeyim, Karşr apartman-

da oturan aile olanı 'lıitenl anlatrnca, kanım çekilmişti,

Bir gece evlerine dönerlerken, bizim sokağın karanlı-

ğında, evlerden srzan rşrklarrn sönüklüğrinde, iki - üç

İişi gOr-tlşler, burun buruna gelince, Biri bizim katı

gözlJmekte, biri çıkmaz sokağın karanlığına sinnıiş, Ne

aradıklarrnr sormuş kadrncağız, Bir itişmedir başlamış,

Bunu insana Rusya'da bile sormuyorlar, di"-e çullan-

ırışlar kadınrn üstüne. Başkaları eklenmiş, kapı gölge-

liklerinclen. Kadının çığlıklarına kocasr, komşusu koş-

muş. Kaçıp gitmiş, karanlrk köşelerin kahramanları (,),

Düşündük, }rontucu arkaclaşımla, Biz, öyle dövüle-

cck, öldürülecek kadar önemli kişiler değildik, Belki

başkasınr bekliyorlardı, diye korkumuzu lıastırdrk, Ama,

hir süre o saatjerde ev<lerı çrkarken, eve dönerken yü-

reğim küt küt attl, şu köşede mi, şu kuvtuda mı", Ya-

saları ola,n bir ülkecle miydim, yoksa her kuytulukta aç,

yırticı bir hayvanın pusu kurduğu vahşi ormanlarda

inı ?

Leyleklerin göçünü, geçen yılııı yaz sonunda, bu

pencereclen izlemiştim. Gökyüzünde dönüp duruyorlar-

<lı. Birer ikişer başkaları katılıy<ırdu, gökyüzündeki ka-

labalığa. Sıcak ülkelere hepsi birlikte gideceklerdi. On-

lar için yaşanmaz olan,yerlerden kaçıyorlardı, sonra yi-

ne gelmck üzere. Yaşanmaz olan yerden insan kaçamr-
yor, brrakıp gidemiyor orasını. Birşeyleri değiştirmek,
di.izeltmekşaşanrr yapmak istiyor, herkes için. Leylek-

ler yine geliyor, yine gitmek üzere, bir başka yerden

kaçıyorlar yine. Onlar yokken, burada neler oldu, kaç
kişi kurşunu duydu alnrnda, sırtrnrn ortasrnda?
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Çocukken, lojmanın<la kaldrğımız hastaneyc 5ıaralı-

lar gelircli. Adli olaylarr almazdr orasr, ilk yardımı ya-

par, clevlet hastahanesine yolardı, Çok gördünı kanı,

kanlanmış, ezilmiş insanları. Bilirim kan kokusuııu, in-

sanın inleyişini çok duyclum. Gasılhane nasıl kokar, ölü-

mün sessizliği nedir bilirim. Alışkınım sanıy<ırdrım kan

kokusuna, ölüye. Aldanmışım."

Hep ilgimi çekmiştir, doğuırı öncesi, doğum anı,

İnsan, cloğunr öncesi anasının karnındaykön, görebilse

çevresiııi, izleyebilse. Doğumunı] anrmsayabilse, o, en

kısa, en zor yolculuğu. İnsanı, masayı, ışığı, ilk kez gör-

düğü an kalabilse, aklında... Şimdi, derisine değdiğinde,

etine girdiğinde kurşun, bu acı nasildır, nedir; rnerak

ecliyonım. Savaşta filAn cleğil, otobüs beklerken ya da

sevgilisiyle bu_luştuğrı ancla. Nasıl bir acıclır? İğue bat-

masıhdan, akrep soknıasınclan çok başka olrıalı, çok

haince,. çok k<ırkunç. İnsandan, geleır aci tıiduğu için,

Bevnin, o görkemli varhğrn, kencli bultıp geliştirdiği bir

küçücük mermiyle darmadağın <ıluı,ernıesi",

Örümceklcri hiç sevmem, Henren her canlıyr se-

r,erim, yrlanlarr, akrepi,:ri bile; ama, örümcekleri hiç

sevmem. Şu, kuytu, nemli köşelerde ağını kurup, içine

ycrleşen sinsi yaratrkları, İşi gücü, o ağı göremeyen,

İakılan yaratrklarrn üstüne atlayıp kanınr içmek, Kuy-

tularda pusu kurarlar, kan beklerler, rşrğı görünce ka,

çarlar. Eskimiş, kullanılmaz olmuş, işi bitmiş yerlere

yerleşir, örümcek ağları, uÖrümcek bağlamış, denir

ttlyl. y"rl., için. *Örümcek kafalı, denir", Örümcek ağ,

larr, örümcek kafalılar, kuytular, karanlrklar",

... Yazı yürüyor, kendi kendine, Dağılıyor, karışr-

yor, aynr yerde dönüyor bir süre, Kafamdaki yazrdan,
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alrntılardan bağrmsrz. Ölen insantarın etindeki yüzlerce
kurşun toplanıp beynimi dağrtmış gibi. Ama, karam-
sarlrktan eser yok, gözyaşrndan da. Öylesine, yazryorum.
Düzensiz, dağınrk...

Gökte üç kırlangıç, yüzlerce ölü yerde. Kuytularda
örümcek ağları, ışık çölü, kan rrmağı. Biliyorum ama,
güneş orada, bulutların ötesinde... ı
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VAY MÜBAREK HAYVAN VAY

Prof. Fehnıi Yavuz

20'nci yizyılrn başrna kadar, Anadolu'da Müslüman-
larla Rumlar, Ermeniler, Yahudiler... yan yana, faz|a
lrır-gür çrkarmadan yaşayıp gitmişlerdir. Akdeniz kıyı-
sındaki büıükçe kentlerimizin birinde, ilişkilerin bo-
zulııadığı bu dönemde, diyelim 80, ya da 100 yrl kadar
önce bir hocanın, işadamı ve de çiftlik sahibi bir Rum
komşusu vardrr. Bunlar ailece sık srk bir araya gelir-
ler, ycrler içerler.

Rüm komşu hoca efendinin 5 - 10 sarılirasınrn oldu-

ğunu öğrenmiştir. Bir gün bd parayı nemalandrrmak,
isletip çoğaltmak için hocadan ister. Hoca efendi çok
güvendiği komşusuna, çekinmeden parasınr verir. Kom-

şusu banka değildir, bankacı değildir, tefeci değildir.
paı:anrn haram olan faizle nemalandırılması, da aklrırın
köşesinden geçmez.

Bir yıl kadar sonra komşu, üç sarrlirayr, o yılın ne-

ması olarak hoca efendiye verir. İşletilmeyen para, dur-
duğu yerde çoğalacak değil ya. Bunu daha önce kendi-
sinin neye akıl etmediğine üzülse de, ziyanın neresin-
den dönülse kArdır, diyerek, üç sarılirayı, yine ya|nız
kendisinin bildiği bir yere saklar.

Bir yıl kadar sonra Rum komşu, hoca efendiye al-
tr sarrlira verir, buı da geçen yılrn nemasr der. Hocanrn
gözleri parlamıştır, ama pek belli etmek istemez. Rum-
larrn işadamı olduğunu, para kazanmasrnı iyi bildik-
lerini söyleyerek, komşusunu övmek ister, buna da di-
li varmaz. "Bu diinya onlarrn ise, öteki dünya (ahret)
bizim" der ve konulıı kapatır.

5YENİ UFUI(LAR



Hoca efenclinin l0 sarılirası iki yılda, neredc ise

iki katına yükselmiştir. Rurı komşu sağlamdır, Ana

parayr istediği zaman geri verecektir, İstemeye de gc-

rek yoktur. Mahalle mektebinde okuttuğu çocukların
getirdiği haftalıklarla, indirdiği hatilnlerden, <ıkuduğu

mevlütlerden, yıkadığı ölülerin yakınlarından aldığı pa-

ralarla (iskatçılıkla) geçinip gitmektedir, Ramazanrn

zekAtını, fitresini de bunlara eklemek gerekir, Öte van-

clan nrasrafı da çok azclır, Hoca el'endinin, Mutfakla-

rında çokcalık _vemelt pişmez. Hemen her gün bir vcre

çağrılır. Hocanın yalnız gittiği yerlercicn, esi ı,e co-

cukları için evine yemek gönderilmesi geleneği yaygın-

dır. Arada bir canı baklava, börek, helva", istediğinde,

mahalle mektebindeki çocuklardan varhkh olanları azar-

larkcn şö_vle der: oÜlen anasınln böreğini, katmerini,
helvasını.l. yediğimin oğlur. Ç<ıcuk eve gidince anasrna,

babasına bunu ulaştırır, Hoca azarlanıa sırasında bak-

lava, börek, kada5,ıf, sarrburma... dan hangisiıri söyle-

mişse cn krsa zamanda evine gönderilir.
Hoca efendi üçüncü yılın nemasını getirdiğinde,

Rum komşusuna parayı nasıl işlettiğini sormağa karar
r,ermiştir. Da|ıa fazla beklemeyecektir. Körşeytan, neye

şimdiye kadar sormadrm, bıı kez sorınalısrn diye dür-

tükler durur.
Gün gelıniştir. Bu kez komşu 10 sarılirayr lroca

cfenclinin avuçuna sayar. Hoca: sağol komşu. Bu değir-

menin suyu nereden geliyor, ontı cla an'latrver... gibi söz-

lerle nrerakını dile getirir.
Rum komşu da bunu bekleınektedir. Ona göre ho-

ca efendi bu merakrnr ortaya ko5mıakta geç bile kal-

mıştır. Söze nereden başlayacağrnr <ı da çoktan tasar-

lamıştır. «Hoca efendi kızmayacağına söz ver, ondan
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Sonra anlatayrm» der. Bu sÖzÜ aldıktan sonra usenin

lC lira ile beş dişi domuz aldrm, deyince hoca hemen

ağzından köpükler saçarak, «ne yaptın, ne yaptın",»

diye bağarmağa başlar. Rum kornşu, hocaya, kızmamak
için verdiği sözü hatırlatrr. Hocayr yumuşattıktan son-

ra der,am eder:

"İlk yıl bcş dişi domuz 25 yavru verir, Bunlardan
erkekleri besilcyip sattım, dişileri damızlık ayırdrm, Ço-

ban, yem, bakım... parasrnr karşrladıktan sonra sana

üç sarılira getirdim. İkinci yıl da, masraflar çıktıktan
sonra altr sarrlira kaldı, onu da sana verdim, Bu yıl,

biraz önce 10 sanlira aldın. Şimdi bizim çiftlikte senin

3 clamızlık hayvanın var. Gelecek yıl bunların nelııasl
herhalde 2 sarıliradan aşağı olmaz, der.

Hoca efendi hem söz verdiği için, henr de l0 sarı-

lira ile nelerin yapılabildiğini öğrenmek için, Rum kom-

şusunu sessizce dinlemiştir. 5 domuzun 30'a çıktığını,
gelecek yıl 20 sarılira nema beklendiğini öğrenince, ken-

clisini tutamaz: ,rYay mübarek hayvan vay» döyirıerir,t

Ömer Hayyam'rn şu sözleri, gerçekçiliğin sırrına

cren, hoca efendinin clavranrşına ne kadar uygun ciü-

şüyor:

Bir elde kadeh bir elde kur'an
Bir helAldir işimiz, bir haram

Şu yarım yamalak dünyada
Ne tam kAfiriz, ne tam müslüman,

L Bu' öyküyü 20 yıt kaclar önc'e, orta büyüklükteki bir
itimizin Denıokrat Ptırii Başkanındanı dinlecliırı,
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ASIK SURATLI SANAT

A,|şar Timuçin
İF
i'§anatta asrk suratlılık bir geri kalmışlık belirti

sidir. Gerçekte bütün asrk suratlılar dünya etkinlikle-
rinin clışına düşmüş insanlar değiller mi? Dünyalı ol-

mayı beceremeyen kişi gülmemeyi becerir. Bilge kişi
en katı gerçeklikleri bildirirken bile gülümser. Gülüm-
semek hem yaşamla uy,uşmaktır, hem vaşamla hesap-
lamaşktır: gülümsemek yaşam karşısında bir ger,şek-

Iiği değil, yaşam karşrsında bir bilinçlenmişliği ı,e ka-
ırarlrlığı ortaya koyar. Ancak kendine inanan, kendine
güvcnen adanı gülümser. Gülümsemek bir şeyin iki
ayrı yüzü gibi duran iki kaba duyarhlık durı-ımunun,.
kahkaha atmayla surat asmanrn tam karşısrnda yer
alır. Gülümsemeyen insanlar acr çeken insanlar olmak-
tan çok, acr çektiren, acr çektirmeyi isteven insanlardrr.
Gerçek duyarlılık, ince duyarlılık güler. Gerçek sanat
gülümseyen sanattrr; bilinçlenen, bilinçlendirmeye ça-
Iışan, dönüşümler tasarlayan, dönüşümler getiren sa-
nattır; insanr anlamak için, insana anlatmak için güler-
yüzle didinip duran sanattır. Her asık suratlılık bir
vermeden alma kolaylığına dayanır. Büyiik ciddilik]er
büyük sululuklarr örtbas etmek için yaratılmıştır. Mo-
]iöre kadar gerçekçi olabilmek için Moliöre kaclar gü-
lebilen, Moliöre kadar güldürebilen biri olmak gerekirdi.

Gülümsemeyi unutan sanat bilgiçleşir, giderek bu-
naklaşır. Böyle bir sanat örneğin halkı halkçılık adına
kandrrmaya yarar da, insana insanla ilgili bir gerçek-
liği açık etmeye yararnaz. Gülümsemek nasrl kahkaha
atma ve surat amsa ikilisinin karşısında .yer alıyor-
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sa, bilge kişi de bilgiç kişinin tam karşısında yer alır.
İnsanları in§anlıktan uzaklaştırmak istiyorsanrz, onla-
rı gü,lmeyen, gülemeyen insanlar durumuna indirge-
yin; Bilgiç kişi her seyi bilen kişidir, bu bildiği her
sevi asrk suratlılıkla yada ona benzer bir şey olan sr-
rıtkanlıkla ona buna öğretme5ıe çalrsan kişidir. Bilgiçlik
yıIışır ama gülmez. Bilge kişi, bilen kişi değil de bit-
meye çalışan kişidir. uBilge kişi her şeye şaşan ki
şidir- der Gide. Sanatın bir görevi varsa, bu, insana
büyük, çok büyük doğrularr göstermek değil (yok böy-
Ic doğrular), ama insanr büyük küçük tüm doğruları
arama yolunda istekli ve yetenekli kılmaktır. La Fon-
taine yazdığı masalları binbir çocuklukla süslemesey-
di, masallarrndaki o bildirileri kim yiyip 1utabilirdi?
Onca çocukluğa karşr her birinde bir çokbilmişlik,
bir asık suratlılık, bir yıldırrcı öğreticilik yatar o nıa-
salların.

Oysa ilk bakışta büyük doğrular, büyük bilmişlik-
lcr, büyük bildiriler sunar gibi duran La Rochefoucauld,
çağıyla gülen, çağıyla güldüren bir ağzı -sütten- yan-
nııs kişidir. Yaşamın temeline insan eliyle yerleştirilen
gerçe-ği biliyordu: "Erdemlerimiz çok zall-Ja,a kılık de-

ğiştirmiz erdemsizliklerdir." Bu gerçeğe erdiniz mi gü-

Iümsersiniz. Güliiçnsemek acr çekmeyi yükümlenmek,
başkal'annın sancısına katılmayr göze almaktrr. Her şe-

5ıe hem ayrrştırıcı, hem bileştirici ama her şeyden ön-
ce eleştirici ve yargrlayıcr gözle bakan felsefe bile za-
man zaman gülümser. Bu gülümseyişte, değiştirilmesi
gereken bir yazgının paylaşılmasr var:drr her zaman.
Bı yazgıya sahip.çrkmadrnız mr, elinizi bu yazgıyla kir-
letmediniz mi, bu yazgının karşısrnda harem ağası 1,a

da kalem efendisi gibi kaldınız mı gülümseyemezsiniz
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ve kimsenin yüzünü gülüdürernezsiniz, Dünya1,,ı değis-

tirenler Napolyon'lar değil, Napolyon olmayı becerc-

nremiş gülümserlerdir.
Sanat yapmak çocuklaşmaktır, dünyavı çocuk göz-

leriyle görmektir. Sanatta, gerçek sanatta, çocuk b!
linçliliğiyle çocuk duyarlılığı birleşir. Olmazhklaı:a inan-

nramak, olmazlıkları oluı: kılnrak, erişilırrezc akrıı cı-

mek ç<ıcukların ve sanatçılarln, yani çılgınlarrır isidir,

Onlar uzaklrkları, insanlarr birbirindcn ayrran duvar-

larr, sevenle sevilenin özdeş olmayışını anlayamazlar,

Elini uzattığın şeyi tutabilmelisin, düşlediğin şeye do-

kunabilmelisin. Büyükler çocuğa büyük olmayı öğretir-

ler, örneğin o oyuncak serıin değil derler; oysa o ovuıı-

, cak onundur; çünkü oyuncak, çocuklar için yapılınış-
tır. Büyükler çocuklara büyük olmayı dünyayı parscl,

leyerek öğretirler: başkasrnrn yanında burnuntı, karış-

tırma, herkesin içinde kaykılıp durma... Böylcceı ortaya,

küçük kravatlr, büyük tavırlı çokbilmişler çıkar erkcrı-

clen.

Mıh gibi bir kafa, kurşun gibi bir yürck, demir
gibi bir göz sanata ancak uyarsızlıklar, tatsızlıklar, bilgiç-

likler, kötülükler getirebilir. Phaidros'ta konuşan Sok-

rates'in hakkı vardır Mani,a'yı yani çılgınlığı aşağıla-

yan sanatçı, sanatın kapısrnl çaldığı zaman, birtakrnr

teknik bilgilerin kendisine yeteceğini sanacak, ama önün-

de sonunda sanatrn kaprsından eli boş dönecektir, Sa-

nat ancak ruhun kanatlandığı, kendi dışına taştığı, ne-

redeyse kendi olmaktan çıkıp herhangi bir özneylc ya

cla herhangi bir gerçeklikle özdeşleştiği yerde kendini
gösterir. Yoksa sanat bir inandırmaca, bir kandlrrnaca

olmaktan öteye geçemcz.

"Çılgınlığa clüşıııeclen yaşayıııl kisi, sandığı kzıdar
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erdemli değildiru der La Rochefousauld. Gelin de lı;ı-
yır deyin ve gelin de gülmeyin. Sanat, bana sorarsa-

fl|z, ne çekmişse hep bu çılgrnlrksız kişilerden, hep bu

kanatsrz ruhlardan, hep bu donuk, bu silik, bu rcnk-

siz ve kokusuz, bu mahkeme duvarı gibi ruhlardan çek-
ıniştir. Erken büyütülmüş, el bebek gül bebek biiyü-
tülmtiş, kendi ınidesinden başka hiç bir şey düşünme-

ıırek üzere büyütülınüş, zorda kalırsan yurdunu cla

satal,sin diye büvütülınüş bir çocuk, bir de bakıyorsu-
ırı_ız, yaşlr gözlerle insanlık şarkılarr söylüyor. Ama ne

şarkılar, dinleyenin kulağı yırtılır !

Hep btı kanatsızlarclır sanatl kepaze eden. Sanatr

bilgiçliklerle, asrk suratlılıklarla dolduranlar onlardır,
En büyük bilgiçler, en büyük cahillerden çıkar. Sanat

ba.sbayağı bilinçli adam işidir. Ancak bilinçli kişi lıu
dünyaya doğru bakışlar, yumuşak duyıılar, dipdiri öf-

keler, derinlemesine yargrlar getirebilir. Yazık ki, clün-

vamrzda, burada ve her yerde, kendini eğitme zahme-

tine katlanmamrş birçok kişi, başkalarınr eğitmek için
sanall aracı diye kullanmak zahmetine katlanıyor, O

giizelim sanat elinizi sürcnreyeceğiniz, bir l<,ıkma ala-

ırrayacağrnız bir acı çorbava clönüy<_ır böylecc. Bizc lıi,l-

1,ük doğrular diye büyük yanılgılar, dalıa doğrusu bü-

yük boşluklar tezgöhlıyorlar. Bu iş kurtlarıı,ı cline clüş-

tü, ne derseniz devin. Gök kapkara yıldızlarla doluyor,
gecı:lıi dalıa cl:r karartaır yıldızlarla.
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OKUYUCU NOTLARI

saıni lıl. Özerdim

o Agatha christie geçen ay öldü. Arkasından biz-

de de yazılar yazıldı. Polis romanr okumam. Bu tür ro-

manlarr okuyan kimi aydınlardan: «Dinlendiriyon ba-

hanesini çok işittim. Televizyonda polis filmleri se}ire-

dilirken, çocuklarrn: oNe oldu?, diye sürekli sorularr
da gösteriyor ki dinlendirmekten çok yorduğu bellidir.
Bu sorular karşrsında: «Kafanızı yormayrn; se_vredin,

unutun !" derim.

Kadın polis romancrsr bence bir ruh hastasrdrr.

, Romanlarrnda -gerçekte değilse bile- durmadan in-
san öldürmeyi başka türlü açıklayamryorum. 6nlln «On

Küçük Zenci, romanını -bir örnek olsun diye- oku-
muştum. Bir adada on kişi öldürülür, her biri ölünce
bir biblo zenci kırrlir. Ne ölen bellidir, ne öldüren,
ne de nedenleri? Ancak, yazar romanr bir dantela işler
gibi yazmıştr. İngilizlerin öğündükleri kadın romancı
bundan sonra yeniden insan öldüremeyeceği için sevi-
niyorum.

o

ı Elimdeki küçük kitap, beni <ın dört yaşımın gün-
lerine götürdü. O zamanlar Kanaat Kitabevi, Milli Kü-
tiiphane - Tarih Serisi, M. K. - Edebiyat Serisi diye
dizi yayrnlar yapryordu. İlt aizinin kapakları pembe,
ikincisinin ise yeşil renkte idi. Her kitap 25 kuruştu.
Beyler sokağında yeni bir kitapçı dükk6nı açılmrştı,
İzmir'de... Galiba, Kanaat Kitabevi'nin şubesi gibi bir
nitelikteydi. Arap harfli yayınlar da bulunuyordu. Eli_
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ıne bu Kitabevi'nin bir de kataloğu geçmişti. Renk renk,
çeşit çeşit kitap... Bir de Ziya Paşa'yr anlatan büyükçe
bir kitap yayrmlanmrştr. Günlerce kitapçı dükkAnının
camrnda bu kitabı seyrediyor, acaba bu da yirmi beş
kıİruşa mr satrlryor diye kafamı yoruyordum. Olamazdı.
Belki de 125 kuruştu. Oysa, 25 kılruşa olsaydr hemen
alacaktım. Kitapta, kimbilir beni saracak neler, ne
şiirler vardı !

O günleri belleğimin yorgun sularından çekip çı-
karmaya uğraşırken, anlatamadığım bir özlem duyu-
yorum. Bu özlem; tad değil, koku değil, görüntü değil,
dokunma değil, ses değil... Bunlarrn ötesinde bir şey...
Birden, içimde bir ısı. duyuveriyorum. O giinlerin, ki-
tap kapaklarınr aydrnlatan bir ışık gibi yayılıveriyor bu
1Sl...

Çocııkluk ve kitap... Gözlerimi srmsrkr kapıyorum,
o günlere dönebilir miyim diye ! 25 kuruşluk kitapların
arasında yeniden o anlatrlmayan mutluluğu duyabilir
miyim diye ! Bugün, cicili bicili kapaklarr içinde, Ame-
rikan zamkryle tutturulmuş sayfalarrn oluşturduğu ki-
tipalara göre, çocukluğumun o ucuz kitapları daha mı
soylu idi acaba?

İki haftadır, uzun yıllar öncesinde basrlmış kitap-
larr üst üste, ivedi ile, acrkmrşçasrna okumam bu yüz-
den mi, dersiniz?

ı Ahmet Refik Altınay'rn 1931'de basrlan *Turlıan
Valide" adlr kitabınrn başrna, Kanaat Kütüphanesi sa-

hibi İlyas bir önsöz yazmrş. Diyor ki:
"yeni Türk harflerinin lisanrmrza kabul ve tatbi-

ki ile ilmi eserlere rağbet kalmadrğrnr iddia edenlere
harf inkılAbınrn teessüsü tarihinden itibaren günden
güne tevsi ve teşmil eylemiş olduğum neşriyatım, bu
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batıl ve yanılş noktainazarı çürütecek caıılı bir delil,

dir.MünevverTürkhalkıokumayasusamrştır;yeter
ki, ona fikri gıda yctiştirilebilsin, Buntın içindir ki şinı-

dive kadar gerck lralkrn seviyesine uygun kitaplara,

gerek çocuklarrn ve gençlerin mütalaalarından zevk

İuyacakları escrlere, muallimlerirhizin mesleki malü-

.rratlarıru takviye eclecek terbiyevi neşriyata ehemmiyet

verdiğimiz gibi, btı defa da rnünevver sınrfrn ve demok-

rat Türk gençliğinin fikriyat sahasında yiikselmcsine

hizmet edecek cserleri neşre başlrtoruz",»

Kitapçı bundan sonra, kitap boyı-ı konusuna geçi-

yor: .Kütüphanelerde ve evcle <-ıkunacak eserlerin kıt'a-

ca geniş olmasr filvaki daha nıüreccahtır, Nitekim biz

cje bu vadidcki neşriyatrmrzın eb'adrnı 24l17 <-ılarak

tcspit ettik.,. (Bu boycla _vayınrla,dığı kitaplardan kimi-

lerini sayıy<.ır)... Fakat münevver sınıf için kitap, seya-

lıat malzemesiııin yegAne rneşgalesini teşkil eder, Bu-

nun içindir ki okumak seyalıat hayatınin mübrem bir
ihtiyacıd_rr. Bu ihtiyacı tatmin eden, bilhassa ilmi eseı-

lerin, ceptc kolayca taşrn[ıası için Avrupa tabileri 18/12

cb'aclrrıı tercih etmişlerciir. Esasen Garbın hurufatrnr

kabul eylectikten sonra bu harflerle matbu kitapların

hacimlerini de esas ittihaz etmek icap eder, Biz de

gerek bu eseri, gerek bu vadideki müteakip ilim ve

sanat eserlerine dahil neşriyatımızı Avrupa kitaplarr

kıt'asrnda neşretmeği muvafik bulduk ve bunlara mah-

sus olarak Avrupa'dan köğıt celbettik,"
Eu önsöz, bir kitapçı reklAmı ise de, yayın tarihi-

miz bakıınından bir belge niteliği cle taşıyor, Özellikle,
.Türk harflerinin kabulünden sonra en çok ve çeşitli
y.yı, yap-ış bir kitabevinin hem reklAmı, hem de ger-

çeği yansrtan bir bildirisi oluyor.
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Aşağıdaki ıazı, Burhan Arpcıd'ııı, yakınlorda May
YayıııIarıııdtı çıkacak olaıı HESAPLAŞMA adlı kitabı-
ı7ın son bölümiiııdeıı cılınnııştır., Eserde, yazar,, kırk
yılı bulan yaz,arlık, lıikayecilik, gazete fı.kracılığı serü-
veııinden güııümüze aktardığı anılarında, bir yandaıı
kendi keııdisiyle, öte yaı7dan, ıneslek işi n,ıeslek dışı
çevrelerle, dür|ıst, yalansız dolaıısız bir hesa.plaşnlaya
girişmekte, Babıaü denen basın dünyrı,ılızın, kırk yılı
krıpsayaıı Paııoranıcısını verınektedir, iyi ve kötü yan,
lrırıyla, 1936'Icırda Servet-i Fünun dergisiııde, Mensur
Siir'leriyle yazı hayatıııa atılan B. Arpad, hikdyeleri, ge,

zi notları, |ıkralcırı, liyatro eleştirileri, Alnıan ııe Bul,
gal edebiycıtlarındrın yaptığı sayısız. ve güzel çeviriler-
le, edebiyatıı,txıza ve diişünce |ııılıatıınıza hatırı sayılır
katkıda bulunınuştur, Aı,pad, 1963 Türk Dil Kurıırüıc(
nun gezi arnıağanıııı kıızannıış, hikLyeleri yabancı dil-
lere çevrilrniş, cıntolojilere girıniştir. Son olcırak da
1975, Burgaz Sabahı tıdı altıııclcı hikdyeleriııin basıl,
dığı Bulgarisiaıı'da, Bı,ılgaristan Halk Cumhuriyetince
düz,enleııeıı Kiril ve Metodi töreninde, kültür ııişanı al,
ınıştır, Kırk yıllık, dürüst, namusltı, ödün ııermez, yer-

meıniş olaıı bir yazı lıcıyatı için, kııtlarız Arpad'ı, saygı
ve sevgiyle.

Yeni Ufuklar

"GüNüGüNüNE,,NİN SONU

Burhan Arpad

«Vatan»cla çalışmağa 1949 giz aylarrnda başladrm.
Muhabir kadrosunda çalışıyordum amma, röportajlar,
film ve tiyatro tenkitleri, gezi yazıları, hattA roman çe-
virileri de yayınlıyordum.
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«vatan»ın bir özelliği vardr. Gazete anonim ortak-
lrktı. Ahmet Emin Yalman ortaklar arasrnda bir denge

sağlayamadığı dönemlerde gazetenin iç yapısı, kadrosu,
hattA yönetimi sık sık değişirdi. 1956 yaz ay|arında da
böyle bir değişme oldu ve kadro yenileştirildi. "Vatan"
da sürekli olarak günlük yazılar yazmağa o günlerde
başladım.

Köşe yazrlarımrn başlrğı önceleri uGünügününe İs-

tanbul"'du. İstanbul'un günlük olaylarını. lrikAye-deneme
karrşrmı bir anlatımla ve elden geldiğince krsa yazryor-
dum. Bir süle sonra başlıktan İstanbul sözü kalktı.
«Günügününe" köşemde böylece daha bir bağımsızlığa
kavuşmuştum. İstanbul dışına çıkabiliyordum.

Giinügününe'de ilk yazımda, 1956 Cumhuriyet Bay-
ramr'nda İstanbul valisi ve belediye Başkanr'nın Bele-
diye gazinosunda şehrin ileri gelenlerine verdiği bir ak-

şam yemeğinde kadrna yer verilmemesiydi konu. Cum-
huriyet Bayramr şerefine verilen o kabul resminde
gördüğiim tek kadrn, gazinonun varyete programrnda
gösteri yapan çıplak İngiliz dansözü Pamela'ydı. 30 lra-
zirqn l962'de çıkan en son Giinügününe'deki yazrm da
kadın konusuydu. "Yüz Karasr» başlrğınr taşryan ya-
z|mda, o günlerd.e yayınlanmrş Faııela romanıyla bü-
yük ,iine ulaşmış Brezilyalr kadın yazar Carolina Maria
de Jesus ve Polonyalr kadın yazar Krystyna Z5ı-rvulska'
nrn «Auschwitz Kamprndan Sağ Kurtuldum" kitabr söz-
konusu ediliyordu.

Gazetede hergün yaz| yazmanın ilginç yanlarr var-
dır: Her an istim üstünde bir makine gibi hep uyanık
kalmak, çevreye ve,olaylara aialrksrz ilgi göstermek ve
bunlardan bir kesiti, bir anı, bir olaycığı yakalayıp
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daracık köşede sözkonusu etmek. Yazınız ne kadar il.
ginç olursa olsun, yazılış ve anlatrm ne denli başarılr
olursa olsun, lıattn ortaya koyduğunuz üriin gerçek bir
edebiyat örneği de olsa, yirmi dört saat sonra unutu,
luvermek. Ne var ki, yazdrğrnrz süre okur mektuplarr,
ya da tanışlar telefonu sizi yüreklendirir, kimi zamarı
da üzer. Türkiye'de köşe yazarrnın başka ülkelerdeki
meslektaşlarrndan daha ba,ska bir durumu vardrr. Okur-
ların çeşitli dertlerini dilc getirmek, bütün istek],eri
sözkonusu etmek. 1960'dan bu yana da Türkiye'nin iç
politika olaylarında bir bakıma halk kürsüsü olabil-
mek.

Gazetede günlük kısa yazrlar, okurlar ve başka ya-

zar|arla çatışmalara da yol açar. Elinizde olmadan sü-
rüklendiğiniz çatrşmalar, sürtüşmeler içinde buluverir-
siniz kendinizi. Yedi yıl kadar süren «Günügününe,
yazarlığımda buna benzer durumlara düştüğüm olmadı
değil. Sayıca az da olsa. İki olayı çok ilginç saydığım
için kısaca sözkonusu edeceğim.

1961 baharıydı. Radyoda "TütiiMücize» başlıklr bir
gazel örneği dinledim. Divan edebiyatınrn en ağdalı lAf
kalabalıklarrndan bir parça. Bunu ele alarak, edebiyat
kitaplarrmrzın yeniden gözden geçirilmesi gerektiğini,
böyie parçalarrn Türkoloji'de arap harfleriyle okutul-
masınt, Cumhuriyet edebiyatıyla dünya klasiklerine da-

ha geniş yer verilmesinin sağlıklı bir düşünce yaprsr
için gerekli olduğunu ileri sürdüm. Krsa bir süre sonra
Tercüman'da o yaz|m dolayısıyla adıma ve kişiliğime
bir saldrrr çrkt. Bay Kabaklı: *Sordum soruşturdum.
Orta okul tahsili bile yokmuş. Bir orta oyunu kumpan-
yasından gazete sütunlarına geçmiş.» diye başlryor ve
düşünürliikten uzak sözlerle ver yansrn ediyordu bana.
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Onun durumuna düşmek istemediğim için, bir başka
yol seçtim. O günlerde yeni kurulmuş Basın Şeref Di
vanı'na benim ve bay Kabaklı'nın yazılarınr da ekleye-
rek başvurdum ve şerefimin korıınmasını istedim. Zi-
ra <.ı kuruluş tiizüğünün ikinci maddesinin oB, C, D,,
bentleri benim durumuma düşen kişileri koruyordu.
Gelin görün ki, beni korumak şöyle dursun, suçladı-
lar. Günlerden bir gtrıı Cıınıhı,ıriyet gazeIesinin ikinci
sayfasında göze çarpar bir yerde şu haber çıktı. "Ba-
sın Şeref Divanı'nın 14 sayılı tebliği, başlığı altında:

nProf. Dr. Naci Şensoy başkanlığında toplanan ba-

sın divanı aşağıclaki tebliğin yayrnlanmasrna karar ver-
miştir:

Divan, gündemindeki muhtelif dosyaları incelemiş,
bunlardan bir krsmı hakkındaki soruşturmanın derin-
leştirmesine karar vermiş ve Burhan Arpad tarafından
yapılan şikAyeti de inceleyerek karara bağlamıştır.

Vatan gazetesi fıkra yazarlarından Burhan Arpad'
ın, Türk edebiyatrna dair yazmış olduğu fıkralara kar-

şı Tercüman gazetesinde cevap veren Ahmet Kabaklı
hakknda vAki şiköyeti incelenmiş ve Burhan Arpad'rn
bütün divan şairlerimizle Tanzimat devri ediplerimize
yakıştırdığı haksız ve yersiz hücumların, herhangi bir
Türk düşünürüne uyacak veçhile Ahmet Kabaklı tara-
fından ve tamamen tenkid hudutları içinde karşrlandı-
ğ görülerek herhangi bir işlem yapmağa mahal olma-
dığına karar verilmiştir.»

Basın Şeref Divanr'nrn 14 sayılr tebliğine göre «Bir
Türk düşünürüne uyacak şekilde ve tamamen tenkid
hudutlarr içinde davrandığr ileri sürülen bay Kabaklı"
ctan birkaç örnek cümle:
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"Tiirklüğe vc bütün insanlığa övünç değeri taşı-
yan ve hepsi birer sanat çığrr açarr bu büyükleri yık-
mağa çalışmak acaba bir komünist taktiği midir?

Orta talrsil yapmadığı için adanr klasik tedrisatın
nc olduğunu da bilmiyor. Bu adam bir bevval'dir. Sr-
fattaşının zerızem kuyusuna yaptığı işi bu da Türk
edebiyatına yaparak şöhrete ulaşmak istemektedir.

Ne deıniş Şinasi? Koyamanr kargayı bülbiit yerine."

Kişiliğimc saldırısında uBevval: işiyeıı, karga, ko-

münist taktiği, orta oyuncu, brı adam» lAflarını hiç
çekihmccleıı kullaııabilen bir öğretme n-v azar karşısında
beni suçlu bulaıı Basrn Şcref'Divanı başkanı hukuk fa-
kültesiniıı bir profesörüydü. Sayın Naci Şensoy şimdi
},aşatııyor. Fakat saldırıya uğraclığı için yakınanı suç-
layan 14 sayılı kırrara iınz:r atan]ar arasrnda iki ad be,
ni günlercc diişünclürmüştü. Bunca yil s<.ınra yine de
düşünürüm. Bunlardan biri son yıllarda ilerici görü-
nüşlü kampta yazl yazmakta, hem de rnangalda kül bı-
rakmazcasına. Ötcki ııeslektaş da gerici görünüşlü sa-

yılmaz. Uzun yıllardır Türk basinınr, Milletlerarası ba-

sn örgütlerinde temsil edt,r.

o

VİRGİNİA WOLLF
}IRS. DALLoWay

(Roman)

Çeviren: Tomris Uyar
YENİ ANKARA YAYINEVİ : Cihadiye Cad.
13/16 Bostancr - İstanbul. (Ödemeli istek-

lerde o/o 30 İndirim yapılır)
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DİVAN GELENEĞİ

İsmet Zeki Eyuboğlu

Yanlış anlaşılmrş, anlatılmış bir ,kawamdır yazı-
nırırzda bu «gelenek», onunla ilgili düşünce ürün]erinin
yorumu gibi. En belirgin örneğini «Divan" yaiınrnda
buluruz bu anlayışın. Eskiyi tutan, Divan şiiri'nin ya-

şamasrnı, günümüzde geçerliğini siirdürmesini, bilin-
mesini dileyenlerin çoğu yürekten bağlı kalır bu "9e-
lenek" sözüne. Onda bir uygarlığn, evrensel bir yara-
trcrhğın gücünü bulduklarrnr sanrrlar. Geleneklerden
kopmavr uygarlıktan kopma, kaynaklardarı, bir trlusu
ayakta tuian kök-varlıklardan uzaklaşma diye yorum-
larlar. Genellikle, yeni yazının i.irünlerini, başarr aşa-
nalarrnr yeterince tanrmayanlar, yaşama ortamrmrzdaki.

çalkantıları, yenilik atılırnlarınr gereğincc kavrayanra_
yanlar, sözün kısası gelişmeye ayak uydurarnayanlar;
ona yabancı ka}anlar kurtuluşu geleneklere sarrlmada,
direnişte bulurlar. Onlara göre başarr eskiyi sürdürme-
de, geleneklere bağlanmada, değişmemektedir.

Yazın alanr bir yaratmalar ortamr olduğuna göre
onda değişmeyen, olduğu gibi kalan bir gelenek ara-
mak boşunadrr. Gelenek engelleyici bir nitelik kazan-
dığı gün kendiliğinden kr5nya atılrr. Yeryiiziinde gele-
nekleri sürdüren, onlara bağlanarak başarr sağlayan bir
yazın, bir şanat alanı yoktur. Bir düşünce ortamrnda
gelenekler ne denli hrzlr yrkrlrr, ya da brrakrlırsa ba-

şarı, gelişme o oranda yüksek olur. Yaratma denen ey_

lemin, atrlrmrn geleneğ-i, göreneği yoktur. Yaratma sü_

rekli bir yenilenme, kendini asma, varlık olanaklarınr
çoğaltıp geliştirmedir, onun için bir «yere» bağlanma,
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orada kalma sözkonusu değildir. Yetiştiği düşünce or-
tamrnrn, sanat alanrnın, bir bakıma uygarlığıır oluştur-
duğu eski geleneklere srkr srkrya bağlanıp da başarılı
cılmuş, gücünü, sesini duyurmus bir ozan, bir ressam,
bir yontucu, bir ya,zar, bir düşünür var mıdrr? Hangi
bilge, hangi ozan, hangi bilgin, hangi sanatçı kendisine
değin gelen gelenek çizgisi dışına çıkmadan uygarlığa
bir katkıda bulunabilmiştir? Hangi din kurucusu ken-
dinden önce gelen bütün inançları, gelenekleri yıkma-
dan, onlarrn gereksizliğini, geçersizliğini ileri sürmeden
başarr kazanmrştır? Orta Asya'dan yeryüzüne yayıldığı
söylenen Türk ulusu Mani, Brahtııa, Buddlıa, İsld,ııı gibi
dört ayrı clin değiştirmiş, dört ayrı inanç ortaınında
yaşamlstır. Bunların içinde eski gelenekleri sürdüren
lıangisi<lir, eski geleneklerimiz diyebileceğimiz gelenek-
ler hangileridir? Bugün, yeryüzünde, binlerce yıllık ol-
duğtı söylencıı gelenekleri bir bütiinlük içiııde, değis-
tirmeden, yeni yeni yaşama olanaklarr ile besleyip baş-
kalaştrrmadan sürdüren bir ulus var'mıdrr? En uzun
yasayan inançlardır, onlar bile yaşamalarını birtakım
yan etkilerle beslenmeye borçludur. Eıı azından bovası
değişmiştir bu inançIarrn.

Buna karşılık yazın denen yaratma alanı böyle de-

ğilclir. Onda tek gelenek sürekli değişmedir. Bu değiş-
me denen yenilendirici, geliştirici geleneğe uymayan
bir yazın çağın buluşlan karşısında yenilgiye uğramış,
kıyıya atılmrştır. Divan yazını. geleneğini sürdüremedi,
kendi evreninde kapalr kaldı. Birçok başarıh ozan, ya-

zar yetiştirmesine karşrn kendi özelliğini sürdürecek ni-
telikte bir gelenek yaratmadı, kendi kendini srnırlandrr-
dı. Belli kayramlarrn, onlann yansıttrğı varlık anlayışr-
nın, sanat göriişünün drşına çıkamadı. Bu yiizden gö-

_YENİ UFUKLAR 2|

-



a

çüp gitti. Dil alanında devrimler olmasa bile, Divan ya-

zını kendi kendini yargılamaya başlamıştı. Bir bakın
nSuara Tezkirelerirne, ne söyler bu «Divan nıünşi"leri
görün. Bütün yargılar birbirini yerme, birbirinden aşır-
ına (intil-ıal), çalına, ya da kinri sevdi, kimi sevmedi
ti.iründen dedikodularla bağlaşımlıdır. Okuyunca insa-
nı eğlendirir, kinrinin dili, yazışı, söyleşiyi tat|ıdır, o;"a-

layrcıdır,, aııcalı bir soruı-ıun çözümünc JıarclımAı ola-

iı-!az, soılt,adaır gelen bir ozana rşık tutaınaz. Bu ııe-

oen böyledir derseiriz, İran yazrn gcleneği öl,iedir de

ondan, deme gereği vardrr. Bu konuda Divan yazır]ın-

da, özellikle "Tezkire" alanrnda bir gelcırek varatan
Latifi (öl. 1582) dcı,ı örnek verelim. Halili adlı bir ozan
içiır şöyle yazar:. "Diyaıbekir'deııdir. Suitaır Melınred
clevı,inde ciı,anhğı zamanıııda İznik nanı kasabaya ge-

lüb lahsil-i ilnıe nreşgul iken bir n-ıahbube taaşşuk idüb
]iitab-l aşcian sebak aiclı. Vc dersi4 dclteriır dürüb oku-
ııakdan yaznakdaır l<aldı. Derd-i aşka mübteli l,e şür-i
sevda ile ile valilr-u şeyda olub hasb-i halini ve derd-i ııa-
fi'l-balini bir dAstan idüb Aleme destan itdi. Beyn'cl -

nAm (Firak-nAme-i Halili) deyü tesmiye olunur, sade
ve küşAde ı,ıaznıdır., (Tezkire-i Latifi, s. |47, 1314, Is-
tanbul).

LAtifi'nin dili çağına göre yenidir, söylel,i5i açl|ç,

gerçektir de. Günümüz için önemli <ılan <ıı-ıuı-ı yau ge-

leneğinin, bir ozana hangi yönden baktığının, sıni,,tçtyı
açıklayışrnın değişmeden sürüp gidişidir. Bu eski yazı
geleneğini sürdürenlerin çağrnrrza ne denli yabancı ol-
duklarını , bütün çağdaş yeııilik akımlarınııı dışında
kaldıklarını arrlamak güç değildir. Yeni akrıılara, dü-

şünce çığrrlarına bağlanarıların, çağdas sana1 anlayışıııı
benimseyenlerin Türk sanatııla, yazrnrna yararlı olma-
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dıklarrnı, gcçmişle gelecek arasına aşrlmaz uçurumlar
soktuklarınr söyleyerek eski gelenekleri (yazın alanın-
da) sürdürenlerin ne gibi yararlı işler gördüklerini ken-
dilerinden sormalr. Osmanlıcanrn son «münşii" sayılan
İbnulemin Mahmut Kemal İnal (öl. 1957) dan bir ör-
nek verelim bu konuda:

«Hikmet, gençliğinde teehhül itmeıniş. Yanya'da
bulrınduğu esnada fistul zuhür iderek bir ha<]inı-i ınah-
reme muhtac olduğundan 

-alribbasrnın 
israrı ilc- ı/aş-

lıca bir hatunu tahtı nikAha almış. Hatun, esna-i ]ıid-
metinde cünıbüş-i işve-perdAzaneye kıvaılı idermiş. Hik-
nıet'in bir güıı siniı,leri oynayarak 'be kadın lıcn seni
.... içün değil .....me bakdırmak içün aldım.' ..... Madde-i
talakı bazen hiköye iderdi. Samiinin gülmekden nafi
çatlardr.» (Hersekli Arif Hikmet Divan'ı, s. 7l. 1334,

Istanbul ).
Yukarıda okuıran iki <luzyazı örneği arasında

dörtyiiz yıllık bir süre ayrılığr vardrr. Divan geleneğini
sürdürdüğü söylenen bir çağdaş yazarla karşılaştırıiıca
LAtifi'nin bize daha yakın olduğu, dilinin, bir sanatçıyı
anlatırken seçtiği olayın sanat anlayısına daha uygun
ciüştüğü görülür. Demekki gelenek sanıldığı gibi eskiyi
sürdürmekle yararlı olmuyor, eskide yaşayan, eskime-
yen özü bulmak, ona bir gelenek niteliği kazandırma
gerekiyor.

Geçenlerde, Galata Mevlevihanesi'nin onanhp «Di-

van Edebiyatr Müzesi» yapılışr nedeniyle yazılar yazı|,

dı, konuşmalar, söyleşiler düzenlendi. Eskiyi savunan,
eski geleneklerin bırakrlmasr ile Türk uygarlığının, sa-

natınrn yrkıma sürüklendiğini, dil devrimi yüzünden
eski «sanat hazinelerimizin" anlaşrlmaz olduğunLl yana
yakıla söyleyen bit yazar, Şeyh Galib'in:
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Yine zevrak-ı derünum kırılub kenAre düşdi
Dayanır mı şişedir bu reh-i seng-sAre düşdi

dizeleriyle başlayan gazelini açıklamaya kalkıştı. Divan

şiirini ne denli anlamadığını koydu ortaya, şöyle yo-
rumladr dizeleri: uİçimin gemisi kırılıp kıyıya düştü,
taşlara kumlara çarpıp parçalandı, şisedir dayanrr mr
taşlı yola düştü." (Ahmet Kabaklı).

Başta dil devrimi olmak izere, bütün yeniliklere
karşr çrkan, Divan yazlnrnr savunan, eski geleneklere,
eski TÜrk-Osmanh-İslAm uygarlığrna çok bağlı olduğu
bilinen bu yazar savunduğu uygarlık şöyle dursun, li-
sede okuttuğunu bile bilmiyor besbelli. "Zevrak-ı derü-
num, sözlerınin anlamr «içimin gemisi, değildir. ozev-
rak» sözü eskiden hasırla örülmüş zemzem şişesi anla-
mında söylenirdi. Şeyh Galib dizesinde: «gönlümün zem-
zem şİşesİ, taşlı yola (reh-i seng-sire) düşiip kırıldı,
dayanır mı şişedir, diyor. Geminin taşlı yolda, karacla
işi nedir sormalı Divan geleneğini sürdürmek isteyen-
lere.

Bir gelencğin değerini, geçerliliğini kavraııak için
de çağdaş bilgi verilerine, uygarlık düzeyine yabancı
olmama gereği vardır. Batı felsefesi, özellikle «Atoın
fizik,i eski Anadolu-Yunan düşünce geleneği doğrultu-
sunda gelişip yayrldı, ilerledi, bugünkü aşamaya ulaş
tı-. Oysa, Batı düşünürleri, yazarları arasında kimse çı-
kıp da eski gelenekleri, anlayışlarr olduğu gibi saklaya-
lım, sürdürelim, eskiden kopmayalım, devrimleri önle-
yelim demedi. Demeye, direnmeye kalkanlar da yenilik
akımı içinde eriyip yokluğa gömülüverdiler. Çağını an
lamayan, yeni yaratmalara yabancr kalan bir kimsenin
geçmişin yaşama gücü taşıyan uygarlık ürünlerini ge-
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reği gibi tanıma olanağı da yoktur. Diişünen bir baş ne
denli yeniye yatkln, ne denli yaratıcr, yapıcl cılursa geç-

mişi anlama konusunda da o oranda başarıiı olur. Gcç-
mis onu savunanlarrn değil, ondaki yaratrcr gücü, kalıcı
özü bilenlerin oluşturduğı"ı ortamda yaşayabilir.

Divan geleneğini sürdürmek, eskiyi bir bütün ola-
rak günümüzde yaşatmak isteyenlerin ileri siirdük]eri
bir cie "milli değerien savr ı,ardıı,. Ne demektir btı "mil-
li değerler, bir düşünelim. Hangi değer nmilli.dir çağı-
mızda? Değer denince çağlar boytt işlenen, vorumlanan,
bir sonın olarak ele alınan iyilik, güzellik, doğruluk,
erdem, yardım, saygı, sevgi, ölçülü olma, namus, yiğit-
lik vb. uygarlık ürünleri anlaşılır. Bütün yeryüzü ulus-
larında bunlar vardır, bunlar değişmez (özleri bakımın-
dan). Bunla111 ,yalnz yorumlarr, bunlara bakış biçimi,
açıklama tlıtumu değişir. Simdi siz gelin de *nrilli gti-

zellik", «milli erdem», «milli yiğitlik,, «milli doğruluk"
deyin bakahın. Bunlar «milli» kavramı ile ne nitelenir,
ne de açıklanır. Hangi sağlam baş çıkıp Türklerin "ıı-ıil-
li saygıs» diyebilir? Türk toplumunun, Türk yazarı-
nın, düşünürünün saygıdan, sevgiden ne anladığı söyle-
nebilir de, bu değerlere «milli» damgası vurulamaz.
«Milli» niteliğini taşlyan bir varlık ancak onu yaratan
ulusun olabilir. Oysa değerleri yaratan belli bir ulus da
yoktur yeryüzünde. Sözgelişi uerdem, denen değeri han-
gi ulus yarattı, "güzellik» kimin buluşudur? Türklerin

"milli değerleri» derken bunlarrn ne olduğunu bir soru
biçimine dönüştürüp kendimize soralım, karşılığını ara-
yalım, ne denli çıkmaza girdiğimizi, kavramları anla-
mada yanılgıya düştüğümüzü görüriiz.
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LOUIS ALTHUSSER,E KARSI

Deıııir Özlü

Fraırsa'da aydrırlar çevresinde ünlendiğinden beri

-yapıtlarıyla ilgilendiğim ölçüde- felsefi çahşırraları-
na kuşku duyduğum Louis Althusser'in denemeleriır-
den biri yayınlandı türkçede:. 'Leııin ve ,t'elsefe'.
' 'Yeıri Ufuklar' dergisinde ocak l976'da yayrnlanan
'Sosyalizm, Hümanizm, Liberal Demokratlık' adlı ya-
zrmda, insancıllık konusuna değinirken Louis Althus-
ser'den söz etmiştim. Altlrusser'in düşünceleri, öırce
Fransa'«la, özellikle öğrencilerle aydınlar çevresinde
'moda' olmuştu. Marksçılığın'aırti-lrümanizm' <ılduğu-
nu öne sürdüğünde daha da ünlenmişti.

Klasik kültürün yaygrn olduğu Fransa gibi bir ülke-
de, marksçılrğın hümanizm gibi, ta Aydınlannıa Ça-
ğr'na dayanan bir kavramla iliskisi olamayacağr öne
sürüldüğünde, -bazr aydmlar düzeyinde- marksçı di-ı-

şüncede kökten de,i,rinr yaratan bir düşünür olciuğı-i
izlenimini u}iandıiryordu.
. Aslında Louis Altlrusscr, akaderııik çc'vrelerin 'mo.
da' yazar|arından çok ötede bir yazar değildir; fran-
srz aydınlarrnrn bir bölümüne özgü, o gelencksel par-
lak anlatrmıyla yaklaştığı felsefe sorunlarrnda da bili-
nenin ötesinde bir şey söylemez. Bilineni, doğa bilim-
lerinden aktardığı bir terminolojiyle ve klasilİ felsefe-
den esinlenerek bulduğu birkaç iğretileme (allğgorie)
ile yeniden anlatrr. İnsanlık tarihinin, duyarlı bir kök-
lü değişiklik döneminde söz ve karai, sahibi olınadığı
için (örneğin Lenin gibi: bir devrim srrasında; Gramsci
gibi: çesitli çalkantılar arasrnda ve faşizın önünde işçi
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sınrfi partisini oluşturarak) düsiincclerindc şaşırtıcı öl-

çüde köktenci görünmesinin 
-gerçekte, 

kendindcn ön-
deki felsefeniır söylediğinden hiç başka bir şey söyte-
memektedir- önemli bir sakrncası da yoktur. Öylc ya,
Fransa'da da sol çevrelerde birok düsünür varclır ve
Althusser'in etki alanr -daha çok- akademilerdir. Dü-

şünür, (Althusser) büyük sorumluluklar taşımadığı için
abartmalarını da inatla sürdürebilir. (Sırtınclır vumur-
ta küfcsi voktur. )

Althusser'in öne sürdüğü ilginç savlardan biri: genç
Marx'la olgunluk çağındaki, Kapital'i yazan, l847, l848
yıllarından sonra düşünce olgunluğuna creıı Marı,'ı bir-
birindcn ayrrmasrdır. 1814 El Ycızıncıları'nın yazar|
Marx'r henüz 'felsefenin içinde', Hegel, Feuerbaclı dü.

şüncesiırin etkisinde, olgun Marx'ı, 1arih bilimini kur-
muş, metafizik yük taşrmayan, salt bilinısel kavranı-
larla düşüııeıı bilin,ı adanı Marx <-ılarak görmektedir.

Altlıusser, bu konular üzcrinde tartrşrrken, ileııin
ve Felsefe' adlr denemesinde de görüleceği gibi, 're[or-
ınizm','refalr toplumu'...r,b. kavramlarr eleştirııekte
haklıdır. Aııa büyültülecek bir haklılık, derin ve yeni
bir düşünce etkinliğiyle elde edilmiş bir eleştiri değil-
dir bu: bütün bu liberal-burjuva, sosyal-demokrat kö-
kenli kavramlar,_ çok uzun yıllardır, gerçek sosyalist-
leri kandrrmamaktadrr zatcn.

Althusser'in'eleştirilerinden, sadece ıabcuıcılaşıııeı
kavramrna yönelttikleri bizi ilgilendirmektedir. Çünkü
Marx'ın düşünce etkinliğinin ileriki dönemleriride, bü-
tün terminolojisini eski felsefelerde de kullanılmış tünr
kavramlardan arrtmrş olmasına, Althusser'iıı verdiği
önemi vermiyoruz biz. Bu yüzden dc Marx'rn düşüı,ıce
oluşumunda bir değişnıe, ayrılma, iki bölümde toplan-
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ma... olduğuna inanmıyoruz. Dahasr, bir kavram, daha
önce metafizik, hümanist ya da başka tür eğilimli her-
lıangi bir felsefe içinde kullanıldı diye, artık kullanıla-
maz bir kavram olmuştur diyemiyoruz. Bir bilim do-

ğar, ardından felsefesi gelir... bir yapı tamamlanrr; ar-

dından başka bir bilim kurulur, felsefesi tamamlanır,.
bir yapı daha tamamlanrr türü yapısalcı betimleyici
(tasvirci) düşiiıcenin geçerliğinden kuşkuluyuz. Bir
dönemde, gerçekler anlatrlırken eski feisefeler içindc
yer.almış, başka anlam yükleri de taşrmış bir kavram
kullanılabilir. Metafiziğe ya da herhangi bir idealizme
dönüş olmaz bu. Marx'ın ilk yazılarında kullandı ğı ya-
bııncılaşına kavramı da, o tür bir kavram değildir, dü-

şüncesinin içinde doğduğu toplumsal, tarihsel koşullar-
la belirlenmis bir kilit kavramdrr. Marx, Kapital'de,
'üretim biçimleri', 'üretim ilişkileri', 'ekonomik ve top-
lumsal alt-yapı', 'ideolcıjik üst yapı'... vb. bilimsel kav-
ramlara (soytıtlamalara) ulaştı diye, daha önce felsefi
düşüncesinin oluşmasına yardrmcr olan yabancılcışmcı
metafizik, idealisİ, Hegel'ci, Feuerbach'cı kavramın ay-
nısı değildir; Marx, kavramr, gençlik yazılarrnda da ide-
alist-nıetafizik yapısından sıyırmıştır. Öyle ki, sonraki
toplumsal, ekonomik, tarihsel alanlardaki bilimsel bul-
guları (vardığı bilimsel kavramlar) Adeta bu felsefi kav-
ramın bilimsel alanda parça parça açrklanması gibidir.
Kapital'in tohumlarr 1844 El Yazmalarr'nda vardır ve
Marx'rn düşüncesi aynı düşünce çizgisini izleyen bir
gelişme göstörmiştir. Gençlik yazrlarındaki açıklama-
ları andıran-felsefi açıklamalar Marx'rn -daha somut
açıklamalar halinde de olsa- sonraki yapıtlarında da
görünür.

Althusser'deki bg ayrımın onun bilimler ve felsefe
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konusundaki'öze|' düşüncelerine dayandığını bilmiyor
değilim. Ona göre, tarihsel süreç içinde, önce bilimler
gerçekleşiyor, ardrndan felsefe onu izliyor. Marksçı dü-

şünce alanrnda da öyle: Marx, Ekonomi Politik'le Ka-
pital'le maddeci tarih bilimini kuruyor, ardrndansa fel-
sefenin gelişmesi gerek... Ne yazık ki marksçı düşünce
alanrnda, bu konuda önem]i bir boşluk var (Althusser'e
göre). Althusser'de bu boşluğu dolduracaklarından bi-
ri. Diyalektik Materyalist bilgi kuramında (epistemo-
loji) da bazı eksiklikler görüyor kendince. (tsirikim
dergisini çıkaranlar da, Althusser'in paralelindc bu tür
bir sav öne sürmüşlerdi.) Bilgi kuramının eksikleri ta-
mamlanarak yeniden kurulmasr felsefenin deı,am et-
mesini sağlar çünkü. Marksçı felsefe (sa|t) praıls fel-
sefesi değildir. (HattA pek de praxis felşefesf değildir,
diyebilirlerdi).'Felsefe devanı edcbilir' diyorum,'yeıri
bir felsefe kurulur' demiyorum: çiinkü, bir yığın parıl-
tılı yeni sözcük ve kavram arasrnda Althusser'in kur-
tarmak istediğinin klasik felsefe (hattA felsefede spe-
külasyon yapma özgürlüğü) olduğunu sanıyorum, bü-
tün materyalist, tarihsel, diyalektik b,ilimci görünümü_
ne karşrn . Althusser'in bilimlerle felsefe arasındaki
ilişki konusundaki düşünceleri tarihsel dönerrileri ıcir-

birinden koparan «structuralisme»e varıyor. Bu yüz-
den fenomenolojiye sarrlryor. Düşünceleri eski bilimci
Viyana Okulu'nun paraleline kayıyor. (Onlardan daha
geridedir aslrnda: çünkü Viyana Okuluhun zaman|a-
rrndaki bilime gerçekten katkrlarr vardrr). Bu bakrm-
dan kuru bir pozitivizmdir. Kavramları didikleyip, bu
kavram idealist, bu kavram bilimsel diye masa ba-

şında ikiye ayrrması da bundandrr.
o
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Asıl, asıl önemli olan, marksçr tartışmalar içinde

vcr alan'volontarizm-determinizm' tartışmasıdrr.
Althusser, 1alitl| «öznesi olmayan süreç» diye ta-

nımlıyor, tarihin özncsi yoktur. Bu ç<ık bilimsel- felsefi
sözleri anlayabilmek için düşünceyi yalınlaştıralım:
(Althusser'in karmaşık, derin görünen düsüncesini ya-

lrnlaştrrınca altından hep bildiğimiz düşünceler çıkryor
zaten\ tıırihin olıışuını.ındrı insanın katkısı 1ıoktıır, de-

ınektir bıı. (Althusser, bu konuda kuru bir kitle kav-
ramr kullanır.) İnsan istemi tarihin yaprlmasrnda rol
oynamaz; tarih, kendi yasalarına görc yürür, tıpkı do-

ğanın };endi yasalarına göre yürümesi gibi. (Marx'ın
kurduğu tıırih bilimi; tıpkı dtığa bilimleri gibiclir, Alt-
htısscr örncği ı.iüşünürlcre göre. )

Tarilıin yapılışında insana (özneye) düşen pay ne
ölçüdedir hemen bulunup söylenen-ıez bu ama, yukarı-
daki tür bir determiniznrin akademik türden derin bir
pozitivizm cılcluğu kesindir. Bu yüzden, Granrsci gibi,
i;olontarizme (insan istemine, etkinliğine) pay tanıyan
bir dtişünüre Althusser'in düşmanca bakınası gayet do-
giılciı r.

Engels'in Joseplı Bloch'a 2l eylül 1890'da Londra'-
dan yazdığı mektup yeniden okunursa görülecektir; ta-
rihin yapılışında insan istemiyle, toplumsal-tarihsel ko-

şullarrn payınr yeniden tartışır Engels, ölümüne yakla-
şan yıllarda:

«Kendi tarihlerimizi kendimiz yapıyoruz ama, bu-
nu, her şeyden önce, son derece belirlenrrıiş öncüller
l,e koşullar içinde yapryonlz.»

Bazı düşünürler, insan istemine Engels'in, Maıx'ın
felsefeye değgin yazrlarrnda tanıdığından daha az pay
tanıdığınr öne sürerler. (Tarihin oluşumunda, yaprlma-
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srnda volontarizmin payı konusu). Ama, sözkonusu mek-

tubunda (da) bu kadarla kalmaz Engels, şöyle ekler:

"Fakat, ikinci olarak şu da belirtilmelidir ki, tarih
her biri bir sürü özel yaşama koşulu tarafından ( yara-

tılmış), büyük sayıda bireysel iradenin çatışmasrndan
nihai bir sonucun daima çrkması suretiyle gerçekle-

sir; demek ki burada, birbirine karşıt düşen sayısrz
güç, çekişen güçlerin ortaya çıkardığı bilinçsiz ve kör
bir biitün olarak hareket eden bir gücün üriinü gibi
görülebilecek bir bileşke -tarihsel «ılav- veren, son-

suz paralelkenar topluluğu söz konusudur. Çünkü her
bireyin istediğini başkasr engeller \ıe sonuçta hiç kim-

şenin istemediği bir şev ortaya çıkar. Böylece günü-

müze trıadar tarih, bir dr.ığa süreci gibi gelişir ve esas

olarak cı.oğa_vla aynı hareket yasasına uyar. Falccıt -
lıer biri kencti fiz.ik Japısının ya da son kertede ekono,

ınik koşullcır olmak üzere clış koşullrırın ( ya bizz.at ko-

şullo.rın ııeı elrı genel loplıımsal koşıılların) kendisini it,
iiüi şeıi istelıen çeşitli istenıleriıı (irade) anlaçlarıııa
,{(rrıınıayıp geııel bir ortalaıııada, ortak bir bileşlcede

l:alınaşınaları olgusıınclaıı bıı isteınlerin sıfıra eşit ol-

cluğunu çıkarmaya hakkımız yoktur. Aksine, lıer biri,
bileşkelıe ktıtkıda bulıınur ve bu bakımdan ona dahil-
ıfir." (Altııır ben çizdim. D. O.)

Toplumların gelişme yasalarıyla, doğanın gelişme
yasalarr (hareket yasalarr da denebilir) arasrnda çok
sıkı bir koşutluk. (paralellik) kuran, bu yüzden de

Sartre... v.b. düşünürlerce Marx'ın düşüncelerini dar-

laştırmakla suçlanan Engels''dahi' olgunluk dönemin_

' Diyatektik, salt düşürıcenin bir yasası mıdır? yoksa

cı}ünı zcımanda, doğanın da bir yasasL ınıdır? konusun,

daAi t artışmalar hat ırlan sın.
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de yazdığı yukarıdaki satrrlarda, tarihin yapılmasında
insan istemine bir pay tanrnaktan kaçınmamıştrr.

Genel olarak, Engels'in bazr bilimsel ilkelerinden
hareket ediyormuş gibi görünen Althusser ise, nöznesi

olmayan süreç» savıyla insan istemini tarilrin oluşma-
srndan büsbütün çrkarrr, tarihi insansızlaştrrrr. Onun
yerine, soyut bir anlamda 'kitle', 'işçi srnıfi' gibi iyice
solda görülen kavramlarr çıkarınasına aldanmamalıdrr.
Solda görünşünün ardında, bu koyu determinizmle sa-

ııınduğu kişiyc düşen edilgin (pasif) kalııa eğilimidir.
Akademik bir edilginliği savunmaktadır Altlıusser.

o

Marksçılık bir praxis felsefesi mic]ir? yoksa, soyut-
lamada uzantrlarr, olan, ondan 'faz|a' birşey midir?

A]thusser'in, ınaddeci felsefenin bilgi kuramrna
(epistemoloji) katkısma gelince: bu sorunu tartışmak
için, onun Lire le Capital adlı yapıtının Türkçey-e çer.
rilmesini beklemek daha doğru olur, ama biz şimdi-
den belirtelim.

Bilimsel savlarıyla, termiııolojisini biraz yalınlaş-
trrdrğrmrzda, düşüniirün, nasıl söylenmiş şeyleri, başka
biçim.de, yeniden söylemiş olduğu görülecektir. Ama,
sözkonusu, bilgi kuramrna katkr sorununun, temelde,
onun, klAsik (hattA spekülatif) felsefeyi kurtarmak eği-
liminin en temel belirtisi olduğuna şimdiden işaret ede-
lim. (Kepdisinin Husserl'ci pozitivizme toz kondurma-
masr eğiliminde belirdiği gibi.) Onun, .,Marx'ın bilim-
sel teorisi (diyalektik maddecilik diye adlandrrılan) ye-
ni bir felsefeye değil, felsefenin yeni bir pratiğine...
yol açmıştrr.» (Lenin ve Felsefe, Birikim Yayrnlarr, s..

117) gibi sözcük o)rununa dayanan; «... .filozoflar dün-
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yayı yorumladrlar: oysa sorun onu değiştirmektir'. Bu
cümle yeni bir felsefe vAdediyor mu? Sanmam. Felse-
fe ortadan kaldırılmayacaktır: felsefe, felsefe olarak
kalacaktır... Marksizm'in felsefeye getirdiği, yeni bir
felse-|e pratiğidir. Marksiznı (yeni) bir praksis felsefe-
si değil, fakat (yeni) bir ,t'elsefe pratiğidir., (a.g.e., s.
106) düşüncelerinin ardında yatan, yeniden, spekülA-
tif felsefeyi kurtarma eğilimidir. Husserl'ci fenomenolo-
jiyi ayırdedip ona tutunmasr da burdan kaynaklanmak-
tadır.

Husserl'ci,fenornenoloji, diyalektik materyalizmin
gözünde, duragan ve betimleyici, yeni bir pozitivizm-
den daha geniş sınırlı bir felsefe değildir. «Marksist
teorinin temelinde bir bilirn yatar: her yönüyle eşsiz
bir bilim ama bir bilim" (Althusser, a.g.e. s. -06). Bel-
li bir dönemin bilimini mutlak bilgi sayan; bunun da
ötesinde bilimi bir metafizik fetiş haline getiren bu
felsefi eğilim, ardında burjuva ldealizmi ya da yalın
pozitivizmi saklayan, örtülü bir anti-marksizme yol aça-
bilir, Öyle sanryonım ki, Althusser'e strüktüralist de-

dirten, Husserl'ci fenomenolojinin partizanı olmasıdrr
bir yandan, tarihe ve bilimlerle felsefenin ilişkisine ba-
kışı.yanında

Gramsci'nin düşüncesi yaşadıS döneme ve kendi
eylemine (pratiğine) çok bağlı (yapışık) bir düşünce-
dir ama bilimin ne «sıftr», ne de .saf, gerçek olmadı-
ğrnı öne sürmesi, diyalektik materyalist felsefeye, 1,tı-
karıya aldığım Althusser'ci düşünceler yanında, çok
daha uygun bir düşüncedir. Gramsci, Marx'in, zama-
nrnın bilimleri karşrsındaki tavrınr gösterdi. Marx, çağr
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içindeki, felsefedeki, ekonomideki, tarihteki btitün müm_

kün olan bilgileri özünısüyordu. Çağının bilimlerini,
yadsımak üzere, içine alıyordu önce. Düşüncesini ön-

cecien verilmiş (i priori) olarak kurmuyordu. Marx'ın
hareket noktası, çağındaki bilimlerin varmrş olduğu
noktaydı, çağrnın bilimleri Marx için eleştirilmiş ve yad-

slnmış oluyordu böylece, gerçeği açıklamaktaki yeter-
sizlikleri dolayısıyla. (Gramsci, ayrıca Jean Guichard,
Le Marxisıne, s,22l -222) Yani Marx, çağının bilimlerini
hem özünrsüyor, heıı de aşıyordu onları. İşte Gramsci,
birçok yazısında, bu temel marksçr tutuma işaret etti,
acrkladı, aydınlığa çıkardı onu. "Çoğdaş bütün 'kültür'ü
yükleı,ınıek, içine almak, sonra onu köklü bir biçimde
eleştirmek İçİn; bilim, osıfır»a da, *saf, gerçeğe de
varmaz tümüyle (ikisi arasr bir yere varır), (Guichard,
s. 222) Gramsci'nin düşüncesiııde ortaya çıkan, osaf bi-
limciliğin, yetersizliğidir, çağın öteki'kültür' alanlarr-
nin da önemidir. Bütün bilgi alanlarıyla ilgilenilmesi ve
onların aşılabilmesidir. Sanat ve edebiyata verdiği önem
de burada yatar. Marx'a özgü olan bu tuttınr, Marx'dan
sonra gelen öteki marksçı düşünürlerce de, hattA bütün
marksçrlarca da sürdürülmelidir.

Böylece, elde olan bir felsefeyi (verilmiş bir felse-
feyi) «katkısız" bilim yerine koymak marksçılığı don-
durmaktrr. Elbette marksçılık bilimsel yığınla bulguyla
doludur, ama onun çok önemli bir yöntem (m6thode)
yanı da vardrr, ki, marksçr, her süre bunu kullanacak-
trr. Bu dabizzat Marx'ın kullandığı yöntemdir.

Ama Althusser'in güttüğü amaç başkadır: o marks-
çılığı lkatkısız' bilim yerine koyup, bu varsayımrna da-
yanarak spekülatif felsefeyi kurtarmak ister. Kendisi-
ni de ,İilozol yerine koyar. Oysa, Marx'ın düşünccsi, bi-

34 YENİ UFUKLAR



Iimlerlc felsefe arasındaki aylrrmt belki en çok ortadan
kaldırnıış olan düşünce biçimiclir.

"Althusser Türkiye'de», sorununa gelince.

Olumlu ya da olunısuz marksçı düşünceye ilişkin
düşünsel konularrn okunup anlaşrlmasının yarannı bir
yana brrakalrm, insan bilgisine değgin bütün etkinlik-
lerin bilinmesinde yarar vardır Türkiye'de. Louis Alt-
husser de bunlardan birisidir elbct.

Ama herşeyi de yerli yerine koymak gerek. Bilme-
nin, anlamanın da ötesinde, bu çeşit bir düşünüre,
marksçılık adına, bağlıhk göstermek, aylık bir 'sosya-
list kültür dergisi'nin çevresinde c-ıluşturuln-ıaya çalışı-
lan düşünsel etkinliği bu tür bir düşiinüre bağlamak,
giderek hayranlık belirtınck, ona özlenip, nraddeci bilgi
kuramrnırı yenicleır kurulı,ııasınclaın sözetmek, yanlıştır,
Köklü bir ;*arılıştır lıcm cle: özenırreclen ka,,,naklanan
bütiin yanl ıslıkl;.ır gibi.
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KISITLI _ KISINTILI

sami karaören

Kimi sözci.ikler ya da terimler, göz göre göre yan-

lış kullanılryor. Bakryorsunuz bir konuşur (spiker),
geçiyor karşrmrza, başlıyor haberleri okumaya: u.... şu
günlerle şu giirıler arasrnda elektrik kısıtlanacaktır."
«.... şu nedenle bilmem ne kısıtlanınıştır,»

Tijze terimi olan «krsrt,, okısıtlama" sözcükleri ile
yukanki örneklerde genel,anlamda kullİnılan aynr söz-

cüklerin hiç bir ilgisi yoktur. Terimleştirilmiş olan bu
sözcüklerin başına gelenlere bakın siz ! Kısıt nHacir",
kı.sıtlama "Hacir altına alma, karşıhğıdrr. Koıruşurun
verdiği lıaberde kullandığı «krsrtlandı, sözcüğü, besbel-
li «kısıldı» olacak. Krsma, kısılma gibi günlük dilin,
genel ve geniş anlamlı iki sözcüğüniin kullanılnrasr ge-

rekirken, bilim dilinde anlamr daraitıiarak belirgin bir
kavramr vermek amacryle terimleştirilmiş biçiminin
kullanılması anlaşıhyor ki bilgisizlikten, ya da bilinç-
sizlikle ilgisizlikten. Günlük olaylarda derdini anlai-
mak için bu bilgisizlik belki fazla bir önem taşrmaya-
bilir. (Aslında taşrması gerekir.) Ama, bir düşün yazı-
srnda, ya da bilimsel bir örüde (metinde) çok önemli
olduğunu söylemeye gerek yok sanırtm. Ama ne yazrk
ki bu yanlışlığı, bu tür yazı|arda,da görüyoruz. Koca
koca yazatlar, nice ünlü bilim adamlarr da bakıyo-
rum yanlrş kullanıyorlar. Bugün için ne dediği anlaşıl-
sa bile, geleceğin draştrrmacrları, şaşrracaklar, hangi
anlamda kullanrldığını kavrayamayacaklardır.

Bu durumu olağan karşrlayan dilcilerimiz de var.
Ben olağan karşrlayamryorum. Nedeni şu: Anlam
kaymasr, 'uzun yıllar içinde oluşan ve olağan kar-
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şrlanan bir dil olavrdır. Ama, yukarda üstünde durdu-
ğumuz yanlışhğı, olağan bir şey sayamaytz. Birkaç yıl
içincle karşılaştığımız bilgisizlik olaylarıdır bunlar. Ya
da yrıkarıda belirttiğimiz gibi bilinçsizlik, il_eisiz]ik, dik-
katsizlik diyelim. Dil, ince bir dikkatle anlam, anlatrm
zenginliği kazanrr, Bunun tersi ise yozlaşmayı, düşün
dili o]maktan, clahasl bilim dili olmaktan uzaklaşmayı
getirir.

Karşılaştığımrz bı"r 1,anlışlık, ya|nız yukarıdakiyle
kalsa, canım gülüm sayrlsın. Oysa daha niceleri var.
Örneğin, şu oikilem» sözcüğü, şu «süreç» sözcüğü de öz-

deş yanlışlığın kıyrmına uğramış sözcükler, terimler-
dir. İkilem'i, birçok yazar, uİkiciüik" giderek "İkilik"
anlamında kullanıyorlar. (Giderek dedim, aklıma geldi;
bu giderek sözcüğü de epey önceleri «HattAı> karşılığı
bulunmuştu. Şimdilerde, birçok yazar gittikçe, gitgide
anlamında nTedricen» karşılığı kuilanryorlar. Bir kerte-
ye değin, btınu anlam kaymasr sayabiliriz.) İkilenr, Yu-
nanca "Dilemma, karşılığı bir mantık terimidir. Terim
dışı, krskaca alma anlamrnda da kullanılır. Terim ola-
raksa, anlamı "ıki önermesi bulunan ve, olumlu ya da
olumsuz her iki önernrenin de vargrsr aynr olan tasım>>

drr. Bunun çok ünlü bir örneği de vardır. Fatih Sultan
Mehmet, babasr İkinci Murat'a, «Padişah sensen, ordu-
nun başrna geç. Yok, eğer bensem, buyuruyorum, yine
ordunun başrna geç." der. Her iki önerme de, aynr var-
grya ulaşmakta. İşte, ikilem budur. Yazarların, ikilem
diye kullandığl sözcük bu karşılığr taşlmıyor. İı<İcİit
(dualizm) ya da yukarıda belirttiğim gibi *İkilik, kar-

şılığı kullanrlryor. Felsefe'deki «süreç» (rıetire) de yazık
ki genel anlamdaki .süre, arflamında kullanilmaktadır.
Üstünde araştınlsa kimbilir daha neler var !
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sözümü bitirmeden oısteın, üstünde dc ciurayrrn.

Türk Dili dergisinde, bu sözcük tistünde geçen yıl bir
yazımda durmuş, yanlış kullanıldığını belirtmiştim. Fe,l-

sefeciler, oirade, karşılığında terimleştirilen, «istem»

sözcüğüne sahip çıkmadrlar. Bu nedenle, bu sözcüğü,
tüzeciler kapıp, anlamını değiştirerek «talep)) karşıhğın-
da kullanmaya başladılar. Çok yakrn sürede oldu bu.
Oysa «talep" karşılığı, geniş anlamda, «istek" tiize ve

türe diliride ise nisteme» diye kullanılabilirdi. Nitekinr,
sayrn hocamız H.Y. Velidedeoğlu, Türkçeleştirdiği bir
yasanrn eki olan Terinr ve Sözcükler adlı beriğindg «Ta-

lep hakkr" biçimiııdeki eski teriıne karşılık olarak uİs-

teme hakkı" demektedir. Bundan da anlaşılıyor ki tale-
bin karşılığı, istem değil "istenıe"dir. Felsefeciler, bu
anlam değişikliğine (kayma diyemiyorum) seyirci katr-

dr ve uzun yıllarııı örülerinde "irade, karşılığında, çok
sevilerek, beğenilerek kullanılmış olan «istem»i, tüze-
cilere bırakrp, karışıklığa da yolaçtılar. Sayrn Prof.
Bedia Akarsu, Felsefe Terimleri Sözlüğü'ndc, .istem,
yerine, «istenç» biçimini kullanırken bir sakınca gör-
mediğini, sözlüğün önsözünde belirtiyor. Oysa, bu aziz
dostum, Felsefe tcrimlerini, çok önceki yıllarda Türk-
çeleştiren kurulda bulunduğunu da bu önsözde belirt-
mektedir. Bunca emek verip buldukları bu çok gözel
terimden, üstelik tutmuş, beğenilmiş olan terimden, yü-
reği acımadan nasıl vazgeçti. Saşırttı beni.

o

Müştak Erenus
öınıEyp vAKiT yoK

( Siirler)
May Yayınları, 7,5 TL.
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ADOLF HİTLER,DEN PTT,YE

Bülent Habora

Türk ulı-ısunun bir kişisiyim ben. Ve benim içinde
bulunduğum bu ulusun adrna yargr yetkisini kullanan
bir mahkenreniır bir kararını aşağıya ahyorum:

«Türk ultısu tıdıııq yargı yetkisini kullanaıx Aıxka-
ra Sıkıyönetiın Koınutanlığı 3 ııuınaralı Askeri Mahke-
mesi, 353 sayılı kaııııııun Z'nci maddesi uyarınca, Baş-
kaıı: İzzettin Avlar (942-11), üye: Necati Akagündüz
(953 - b - 34), üye: Tahsiıı Özer (957 - 11)'deıı kurulu,
tııtanak kd.tipliğiııde Asb. Eyyüp Savaşçı (957 -29) ha-
zır oldukları lıald,e (...) toptanıldı, Askeri savcılığın ltı-
lepnamesi ye buna ekli yukarda isimleri yazılı şahısla-
ra ait (noktalı bölümde adları geçen sanıklar. B. H.)
kitap tisteleri ve KİTAPLAR AYRI iynı oxutıUP TET-
KİK EDİLDİ. Gereği dlişiinüldii: (...) Adolİ Hitler'in
Tek kurtuluş Yolu isiınli Attay Yayınları tarafıııd.an ya-
yınlanmış, Dr. C. İlhanıi Kaya tara-t'ındaıı Türkçeye çev-
rilmiş 461 sahifeclen ibaret kitap, (...) kitap, brosürler,
gazeteler, dergiler, mektuplar ı,e not defterleri tüınü-
nün ınünderecatından koınünizm propagandası sıtçu,
ııun ıınsurları bulunduğt4 bıı halleri ile mühtelif tarih-
Lerde ye muhteli-f mahkenıelerce toplattırılmasına ka-
rar verilmiş matbuat olduğtı (...) tamamının zapt ve
müsaderesine oybirliği ve sırasıyla karar verildi,"

Karar uzun olduğu için "Vesikalık Resim"lerin ya
ğa «Çanlar Kimin İçin Çalıyor», «Dokuz Gizli Dosya"
gibi komünist ( !) birçok kitabın adrnı ve ayrrca, Tür-
kiye'nin o günlerdeki ortama geliş nedeni olarak bu ya-
yrnlarrn gösterildiği bölümü noktalarla geçnrn.
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İşte benim adrma _vargı yetkisini kullanan bir Sıkı-
yönetim Mahkemesinin kararr... Adolf Hitler'in de kitabr
okunmuş, tetkik edilmiş ve ukomünizm propagandası,
bulunmuş.

Bir de utanmadan lAf ediyoruz Türkiye'de "düşün-
ce özgürlüğıi» yok diye. Adolf Hitler'i bile «komünist»
yaptıktan sonra...

o

Ankara Sıkıyönetim'i Adolf Hitler'in "komünizm
propagandası» yaptığını duyururken, Faik Türün'ün em-

rindeki İstanbul Srkıyönetiminin görevlileri eviırri ba-

sıp, İstanbul Sıkıyönetiıninin _vayınladığı "Yasak Kitap,
lar Listesi"nde, adı bile bulunmayan kitaplarrmı aldılar.
Ve beniın haberim bile olmadan kitapların yasak ol-
duğuna ve müsadere ve imhasına karar veriyor gene

aynı komutanlığrn 2 no.lu Askeri Mahkemesi. İtiraz et-

tim, yaptığınız yasalara aykırıdır, bu kitaplar sizin ya-
yrnladrğnız listede yok, Askeri Yargıtay'ın, toplatılnış
kitapları önceden ahp evinde bulunduran kimselerin
evlerinden bu kitaplarrn müsadere edilemeyeceğine da-
ir kararr vardır, ayrtca Yargıtay 1. Ceza Dairesinin de
böyle bir kararr bulunmaktadır, diye...

Kim dinler? Çünkü Sıkıyönetim var. Faik Türün'i.in
ya da yardımcrlannın ya da onlarrn mahkemelerinin
dediği dedik. Ve benim kitaplarım gitti gider.

Tabii herkesin bildiği gibi İstanbul Sıkıyönetimi
nin yasaları çiğneyişi salt okitap" konusunda değildir.
Ve İstanbullular da bu "yasaların çiğnenişinin fatura-
sı»nr, kısmen de olsa, Senato ara seçimlerinde tahsil
etti.
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Faik Türün zamanrnda zrndanlara atılan tüm ya-
yıncılar, üstelik sayıları daha da arttl, yayıncılığa devam
ediyor. Sahi, Faik Türün nerde?

o

Ya].nız "12 Mart Faşiznri,ne mi özgü bu ubasılr ya

da yazılı nesne düşmanlığı?" tliç ıte değil,
T.C. Posta, Telgraf ve Telefon İşletme Genel Mü-

dürlüğünün İzmir Demiryolları Matbaasrncla 1965'te bas-
tırdığı 4l7 sayfalık bir kitap var: «Ytırda Sokulmasive
Elden Ele Geçmesi Yasak Yayrnlar., Kapağının üzerin-
de de kırmızıyla koskocaman bir "GİZLİDİR, damgası
var. Gizlemekte haklılar, çiinkü gerçekten bir «utanç
belgesi" bu kitap. Yetkililer de herhalde utandıklarrır-
dan bu kitabı gizlenrişlerdir.

Neler yasaklanmamış ki btı ülkede?

Önce biraz yasaklanan dualar: Karrnca duası, Çe-
kirge duası, Enanrr Şerif, Mevlidi Şerif v.d....

Yasaklanan plaklar: Aram Haçaturyan'ın birkaç
plAğı, Şakır da Şakır Atarım Aman v.d....

Süleyman Demirel'le ilgili yasaklar: Süleyman De-
mirel'in Türkiye Masonlar Cemiyetine mahsus kayıt
fişi fotokopisi, Si.ileyman Denıirel'in karikatürize fotoğ-
rafinı havi ve üzerinde beyaz at bulunan viski şişeli be-
yanname, "İşte Adalet Partisinin Genel Başkanı" (bildi-
ri), oHalk arasrnda Süleyman Denıirel için şu lAflar
söylenmektedir" ( brosür)...

Yasaklanan kartpostallar: Almanca, İngilizce, Fran-
srzca, Rusça, Polonezce tüm kartpostallar, Güvercin re-
simli kartp<ıstal. v.d....
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Yasaklanarr mektuplar: İki sayfalık, Arapça mek-

tuplar v.d....

1971'lerde Adolf Hitler'iı,ı ukomünist» sayıldığı bir
ülkede, bundan yıllarca önceki kafalar Arapça mektup-

larda «HilAfetizm,, Güvercin resimli kartpostallarda
oGüvercinizpr, karrnca duasrnda ukarrncaizınr, Çekir,
ge duasında uÇekirgei26», rıiski şişeli beyaırnanrede

"atizmli anrerikanizm, gibi izm'|er buluırmasr olağan-
dır.

Ya|nız, üzerinde "GİZLİDİR, damgası basılr olan
bu "YÜZKARASI, belgenin, bu «UTANÇ" belgesiırin
üçüncü sayfasında bir açıklama var. Bu açıklamanrn 3.

bölümünün "a" maddesinin ilk p4ragrafını aynen ya-

zıyorum:
«Yabcıııcı ıııerkezlerdeıı posta alaıı alıp ,ı|erıı,ıe tner,

kezleriıııizde ıııünıküıı olcltıkça yabcıııcı dile tışiııa serı,is
dmiri ı,elıa başıııeıııııı,tııı başkaıılığıııda yabaııcı dil bi-
leıı ıııenıurlardcııı kurıılaıı ınlıayene kıırullarıııca geleıı
postalardaıı çıkaıı basılı kdğıtlar dikkatle incelenir."

Peki, nerde kalıyor o Anayasa'daki "haberleşme öz-
gürlüğü" maddesi? Rafta bile olsa ştı Anayasa'ya biraz
saygı gösterilmesi gerekli. Mektuplarııı bile kontrol edil-
diği bir ülkede demokrasiden, Anayasa'dan falan söz
edilmez, bunu biliyorum, ama bari şı-ı servis ömiri ya-
bancı dili biraz hakkıyla bilsin. Yoksa salt "6şina" olur-
ca "Larousse»a vartncaya kadar çok şeye el konulur
postalarda ve 40 milyonluk Türkiye'nin 30 mily«ınu
«mektup ve basrlr kAğıtları okuma memuru» olarak ça-
lrşır postanelerde. (İşte o zaman kapitalist yoldan kal-
krnrr Türkiye. Çünkü tüm dünyadan akın akn turist
gelir bu garabetler ülkesini göı,mek için, bu uböyyük
Türkiye,yi görmek için.)
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Böylece Anayasa'yı kendi kapılarındaki paspas sa-
nan birtakım adamlar, ayru açıklaırıanrn son bölümün-
de şunları diyorlar;

oYurduıı eınniyet ve güveııliği ile sıkı sıkıya itgili
bulııııan yasak yayıııların alıcılarııcın elleriıxe geçmeıne-
si için bu işle uğraşaıı ve,görevleııdirilen yollaıııa, gişe,
muayene ve tetkik ve dağılını servislcriııde bııluııtııı per-
s oııeliınizin ger eken b iiyiik |ıas sas 4, et i gö s t ermeleri v e

dikkatli olınaları gerekir.,
nDikkatli olmalılar ki, bunun s<_ınunda Anayasa'yı

çiğnemeden dolayı. bazı maddelerden dolayr dAvö falan
açılır. O zaman da tavsiye ederiz ki, «hatırlamryoruz
reis beyefendi" desinlerr.

Evet, bu bölümü ben ekledim. Aslında biraz clır ova-

tan, millet, Sakarya, böyyük Türkiye,, gibi löflar da ek-
lemek gerekirdi, daha,ciddi olsun cliye.

ıste birtakrm adamlar yukar<iaki ( italik dizilmiş
olan) öğüdü veriyorlaı: emirlerinde çalışanlara. Açık
açık, işledikleri suça katrlmalarını öneriyorlar.

Peki, uaçıklamarsıııda alenen Anayasa'nrn çiğıren-
diği bu kitabı, her sol eseri inceden inceye okuyan,
bilirkişilere incelettiren savcrlarrn biri dahi görmedi mi?
Belki de görmemiş olabilirler, çünkü üzerinde "GİZLL
DİR, damgası var, doğaldır savcrlara filAn verilmemesi...

Avnı açıklamanın 4. bölümünün ob, maddesinde
de:

"yıırduınıızdaki 1ıabancı elçilik ve koıısolosluklarla
bunla.rın mensuplarıııa gelecek yasak 1,alııııların bu yer-
lere ııe bu kimseler€,» verilmesi yazı|ı,

Burada iş biraz karışryor. Örıreğin, Amerika Elçiti-
ğine gelen paketler kontrol ediliyor, tamam. Peki Ame-
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rikan üslerine gelen yayın paketleri kontrol ediliyor
mu, edilmiyor mu? Bununla ilgili bir açıklama yok,

Yalnız yabancr ülkelerclen gelen kitaplar, dergiler,

gazeteler, bildiriler, fotoğraflar, plAklar, ses bantlarr,

mektuplar kontrol edilmiyor, aynı biçimde ülke içinde
bir yerden bir yere gönderilenler de kontrol ediliyor.
Haklı o birtakım adamlar, düşünün bir kere nSakır da

Şakır Atarrnı Anıan, acllı plAğı ben aiıp İstanbul'dan
Ankara'daki bir arkadaşrma gönderirsem yahut da biri
Necmettin Erbakan'a Karrnca duasınr yollarsa 1ıırdun
emniyet ve güvenliği tehlikeye girmez mi yani?

Peki, basılı kAğıtların yasak olanlarına el konulduk-
tan sonra ne olu5ıor. Gene aynr «açıklamarda bu da
belirtiliyor:

nTutıılup ilgili nıakamlara göııderileıı. nıaddelerin,
a) Adedi, b) Maddeyi göndereıı merkezin adı, c) Mad-
denin ge.ldiği merkezin adı, d) Postanın lıaber kdğıdı
numarasç e ) Postanııı tarilıi, f ) Madde taqlıhütlü ise nu-
ınarası, Edi ise,cinsi, g) Yasak yayıntn taşıdığı acl, h)
Yayıııın çıkış yaııi postaya verildiği merkezin adı, ı)
Gönderenin adresi, j) Alıcınııı adresi, k) Hangi makama
kaç nuınara ve tarihli yazı ile verildiği, Gizli bir yazı
ile merkezlerce Başmiidürtüklere ve B aşmüdürlüklerce
de Genel Müdürlüğe (Posta Dairesi Başkanlığı Ş4-K6)
işaretiyle gönderilecektir. "

Hepsi iyi, hepsi giizel buraya kadar. Peki, "yurdun
emniyet ve güvenliğ»ni hiç olmazsa kendi açılarrndan
sağlamak isteyenler bu dediklerini uygulayabiliyorlar
mı? Ankara telefon rehberini bile doğru dürüst basma-
sınr beceremeyen PTT'nin nasıl çalıştığını herkes çok
iyi bildiği için, bunun da tam anlamryla uygulanmadığı
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bellidir. (Yalnız bazı yayrnevlerinin kitap paketleri fa-
lan çeşitli dönemlerde, Anayasa çiğnenerek kontrol edil-
miştir.) Yargr organlarrnca beraet eden kitaplarr da
kendi zamanrnda toplatan Faik Türün bile yönetse bu
ülkeyi gene başarrya ulaşamazlar. Çünkü bu kitap ogiz-

li belge"dir, doğal olarak hiçbir memura verilemez. Üs-
telik rqemurun işi gücü yok da, böyle saçma sapan,
gülünç şeylerle mi uğraşacak? Ayrrca, adam sunta'yı rno_

bilya diye geçiriyor, iki tane karptpostalr mr geçireme-
yecek başkası?

Sonuç olarak diyorum ki, S.A. (Siyasi AhlAksızlar)
nrn, S.S. (Sunta SahtekArları)nın, M.C. (Mobilya Cep-
hesi)nin, A.P. (Aşırı Partizanlar)rn ve diğer birçok kötü
kişiniıı kol gezdiği Türkiye'de «basrlr ııesnelere düşman
olanlarrrn bulunnrasr bir yerde olağandır. Tabii, ola-

ğan olaır bir şey dalra var, o da bu adam]arr hiç bir za-

man ciddiye alrnamak, bu adamlarrn kararlarrna gülüp
geçmektir.,.

o-
BİZE GELEN ESERLER

o Ludwig Feuerbach ııe Klasik Alman Felsefesiniıı So-

nu: Friedrich Engels. Çeviren: Sevim Belli. Sol Ya-
yrnları, Ankara |976,8 TL,

o Marksist Ekonomi Politiğin İtkeleri: Lev Leontie,ı,.

Çeviren: Kenan Somer. So1 Yayınları, Ankara 1976.

12,50 TL.
o Trotskizm mi? Leninizm mi? J. Stalin. Çeviren: Mu-

zaffer Ardos. Sol Yayınlarr, Ankara 1976, 15 TL.
o Nisan Tezleri ve Ekim Deıırimi: V. İ. Lenin. Çeviren:

M. Ardos. So1 Yayrnlarr, 2. Basrm. Ankara |976.

17,5 TL.
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UZAK YAKIN ANILAR

II

Vedat Günyol

Sonra, bir sabah, saat beş olmalı, kaprnın zili ça-
lıy<-ır. Üstüste, durmadan. Uyanıyorun"ı. Anlıyorum du-
ı-Lımu. Geldiler, diyorı-ım, geldiler, henı de takım tak-
lavat. Açıyoruırı kapıyı. Karşrmda, terbiyeli, nazik
bir deniz subayı. Her iki yanında tomsonla bezeli iki
asker. Adrmı söylüyor. Rahatsız ettik,diyor. Nerdeyse
ağIayacak adam, öylesiııe saygılı. Derken bir kara bin-
başısr, ardından sivil bir iki kişi dikiliyor karşıma. Evi

"rayacağl.z 
diyor binbaşı. Giriyorlar içeriye po,stal gü-

rültüleriyle. Birden odalara salclırıyorlar. Bu r,ata:ılar
kim diye. Evimizde bir geceliğine konuklarımız var:
Davrmın kızıyla, krz torunu. Biri öğretmen, biri öğren-
ci. Bir odada kızkardeşimle iki kızı yatıyor. Kaldır on-
larr diye bağrrryor biri. Açıyorum krzkardeşimin oda-
srnı. Frrlryor yatağrndan kızcağrz. oNe var abi,, diyor.

"Polisler- diyorum. «Allah belAlarrnr versin," diyor kız-
kardeşim.. Sonradan başkoııiser olduğunu öğrendiğim
g:ı:,rıçterı birisi, cınıuz başırırda. Duyulror kızkardeşimin
söylediklerini. Böylesi sözleri kanıksamış olacak ki, hoş-
göı:üyle karşılıyor. Ev halkı toplanıyor salona. Bir ara-
ma tarama ki sormayrn. Çamurlu polis ayakkabıları, he-
le hele asker postallarr dolaşıyor evin şurasrnda bura.
sında. O postallar ki, yurdu düşmana karşı korumakla
görevli, bu görev doğrultusunda eğitilmiş ondokuzluk,
yirmilik, yirmibirlik yiğitlerin ayağında, 19 Mayıs'ların,
23 Nisan'ların, 29 Ekim'lerin ve daha nice ulusal bay-
ramlann kutlanışında, geçit törenlerinin coşkunluğunu
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rap rap'larla çınlatırlar caddelerin taşlarıncla asfaltla-
rrnda. İşte, o postallar dolaşryor, evin içinde; dostu
düşmanı birbirine karıştırmış olarak. İri yarı iki sivil
polis görevlisi yatak odama sürüklüyor bcııi. Tavanclıı
ki ampul yanmlyor. Nicedir değiştirmeye üşenmişim.
Yatağrmın başucundaki gece lAmbasıyla yetinmişim, ye-

tiniyorum. Soruyor, dev cüsseli görevli. «Bu ampul ni-
\Ic },aılmlyor?» dive. Anlatıyorum. Ama, inanınıyo_r. Suç-
lular aydınlıktan kaçarlar ya suç kanrtlarını karanlık-
lara boğmak için. Öyle bellemiş zavallı, ne yapsrn. Der-
ken, Ekibin yöneticisi binbaşı giriyor odaya. Odamın
lıir köşesinde,. kutu içinde bir televizyon aygütl var.
Ağabeyim bırakmış, onbeş günlük bir gezi için İstan-
bul dışında olan ağabeyim. Nerde bunun izin kAğıdı di
ye soruyor. Kaçak o]abilir, değil mi ya ! Bereket, ağa-
beyim izin kAğıdını koymuş televizyonun üstüne. İn-
celiyor binbaşı. Kurtultıyorum şiiplrelerden. Sonra, po-
lis görevlileri diclik clidik c,diytırlar kitap r-aflarını, şil-
telerimi, kary.,olamın altını, valizlcri, dolapları. Bula btı-
la iiç kitap bulu5,611o. tehlikeii o]arak: Ca[icrrı'nun bir
ciltlik Kapital özetini, Babeuf'ün Devriın Yazıları'nı, bir
de .A. Erhat'ıı Mavi Yolculıık adlı kitabını. Babeuf'ün
çoktan aklandrğınr, Mavi Yolculuğun bir anı kitabı ol-
dıığunu anlatıyorum. Kala kala Cafiero kalıyor şüpheli
olarak. Onu alryorlar. ( Bu esercik h6lA suç öğesi ola-
rak Sıkryönetim Mahkemesindedir, belki bir gi.in geri
verirler). Sonra, büfenin gözlerinde adres defterlerini
buluyorlar. Eniştem, yeğenim Dr. Cemil Cemiloğlu'nun
adres defterlerini. Boşuna söylüyorum, bunların benim-
le hiç bir ilişkisi olmadrğını. Aldırmryorlar. Cafiero çe-
virisi ve iki adres defteri üstüne bir tutanak hazırla-
nryor. İmzalryorum. Sonra, oHaydi, giyin, Emniyet'e
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gideceğiz, diyorlar.
Anlıyorum. Beni almaya gelnrişler. Giyiniyorum.

İzin isteyip İraş oluyorum ayaküstü. Sonra, çıkıyoruz
evdeır, yedi sekiz kişilik güvenlik kuvvetlerinin tomson-

larıyla sağlanan güvenliğinde ve de körpecik iki kız yc-

ğenimin faltaşı gibi açılmış, hayat boyu unutamava-

cakları korktılu bir rüya ürküntüsünün göz yaşlarıyla
dolu irkintisi içinde. Krzkardeşim seğirtiyor, «paran var
mr yanrnda, diye soruyor, uVar, diyorum. «Merak et-

me, yarrn dönerim,, diye yanıtlıyorum.
İşte, bu bir bilmece. Yarrn döner miy.im gerçek-

ten? Niye dönmeyecek mişim? Bir Cafiero çevirisi mi,
beni suçlu durumuna sokacak?

İçim hem rahat, hem rahatsız. Bir ayr aşkırr sü-

redir, ufacrk çantama ilAçlarımı koymuş, ha bugün ha
yarın kaprmr çalarlar diye, hazrrlrklara girişmiştim. Fa-
zıl Hüsnü'leri, Çetin Altan'larr, Samim Kocagöz'leri göz-
altrna alınışIardı. Bana da sıra gelecekti elbet. Srram
gecikti diye, ne yalan söyleyeim, üzülüyordum da. Adı-
mrz solcuya çıkmışken, beni, öbür solcu arkadaşlardan
nasıl ayn tutabilirlerdi? Olamazdı böyle şey. Bizleri tu-
tuklamak için haklı bir neden _voktu yok olmasına. Ama,
Srkıyönetim hak hukuk aramryordu ki. Tek parti dö-
neminden kalma bir alışkanlrkla, solcu diye bellenen
kişilerin kapısınr çalmak Adet olmuştu, en ufak bir kı-
pırdanış karsısrnda. Bir yazımda yazmıştım daha önce.
Özgür bir ülkede, sabahın kör saatlerinde, insanrn ka-
pısrnı ancak sütçü çalabilirdi. Bir Fransrz başbakanı

-adrnı şirndi anımsamıyonım- demişti bunu. Uzun sü-
re, arkadaşlar arasrnda a|ay konusu yapmıştık bunu.
Yeni Ufııklar'da, kapıyr vunıp da, tarumadığımız birisi
içeri girdi mi, bakışrrdık birbirirnize, gelen sütçü mü
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diye. Sütçü bizim sözlüği.imüzde polis demekti, İşte,

bana da, sonunda sütçüler gelmişti, bir sabah karanh-

ğında. Ama, bu sütçüler, postallı, tomsonlu, Emniyetli

sütçülerdi.
}Iazırlanınrştım kaşla göz arasrnda, Evden ayrıldık

polisler askerlerle bir arada. Beni kapının önünde bek-

leyen bir cipe bindirdiler. Raslantı bu yh, o her zaman

vanrrnda buluırdurduğum çantam, asıl kitaplarımın, sı-

liıy,önetimce görülse, kamyonlara yükleyip suç kanıtı di-
,ı,e 

-mol bulmus mağribi sevinciyle- çuvallara doldu-

ruiabilecek kitaplarınırn bulunduğu bir çatı katında

bırakn-ııştını.
Sigara bile yoktu yanımda, Sadece cüzdanımda üç

beş kuruş vardı. Ciple çıktık yola, İki sivil polis ara-

srnda yola düzüldük. Sigara yaktılar, bana da verdiler

bir bafra. Araba vapurunda bir iki sigara daha lellendir-

clik. Etliye sütlüye karrşmaz gibiydi görevliler, Saygılı

ve de mesafeli. Tutuklanmıştrm resmen, Şakası yoktu

buntrn. Daha önceleri okumuştum kitaplarda, Bekirağa

itoğuştı diye bir yer varclr, Abdülhamit'in zorbalık dö-

ıreminde. Tarihe adı geçmiş ne kadar aydin varsa, ora-

dan geçmişti, acılr anrlarla dolup taşarak, Daha 1946'

larda, Ebubekir Hözım Tepeyran'ın Zalimilne Bir İdam

Hiikıııü adlr kitabından öğrenmiştim tutuklanmanrn,

yeİsiz suçlamalarla, benim gibi srradan bir insana boş

verin, İçişleri Bakanhğında bulunmuş, dürüstlüğü, na-

iflusu, göreı, du;ıgusuyla her türlü suçiamanın drşında

kalabilecek bir insanrn, günün birinde, apar topar evin-

<ien alrnarak karakcllara, oradan mahkemelere nasıl dü-

şebi}eceğini.
Bir yazarcrktım ben, demokrasi adına, yurt adrna

işlenen (ve bugün hAlA işlenmekte olan) yolsuzluklara
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erada bir dokrınan, adı sanı bilinmez bir kimseydim.
Tuttık]anabilirdim, bal gibi tutuklanabilir, sorgusuz su-

alsiz lrapislere atilabilirdim, hem de. Nitekim tutukla-
nıp, hapisİere atrldım.

Evet, bir sabah, tatlı (belki de acı) uykumdan uyaıı-

dırılrp, postal takırtıları, silAh şakırtrları arasında, evim-
clen alrnrp Emniyet'e (ama ne emniyet) götürüldüm, suı-

çunun ııe olduğunu, ne olabileceğini bilmeclen, bileme-
dcıı.

Salacak vapur iskelesi, srra bekleyen araçlarla tr-

kanmış durumdaydı- Bize öncelik tanrdıIar. İ]k vapura
girdik. Sansaryan hanı önünde duran cipten inerken,
bilinmez bir serüvene sürüklendiğimi anlar gibi oldum.
Dörl _1,a da beş görevlinin sık,ışık cliizen denetimi altın-
cla, merdivenleri çıktık. Üst katın çifte ayh kaprsrndan
içeri soktular beni. Sağdaki ilk odaya girdim. Bir masa-
ıiaı, kara _vağrz lıir adam otrıruyordu. Neyin nesi olduğu-
iııı-r sordu, 1,aı,ı uvkulu haliyle. Geç otur dedi, bir yer
göstererek. Bir başka inasada, bir sivil polis yirmi yirmi
beş yaşının tazeliğinde, kendini tatlı rüyalara bırakmış
clılıalıydı. Beri yanda da iki çocuk rıyukluyordu, par-
tallar içinde, suçluluk yükünün bütün ağırlığnı bilinç
altrnda duyarak. Yaşlıca bir kimsenin ağzından girip
burnundan çıkarak parasrnr mr yürütmüşlerdi, bir ka-
dınin çanta§lna mı girmişlerdi, bilemeyeceğim. Onun
gibi bir suçtan ötürü oradaydılar. Dakikalar geçiyordu.
Oturduğum yerde, düşünüp duruyo,rdum, niçin burada-
yrm diye. Birden bir ses doldurdu öndeki koridoru. Ta-
nrdık bir sesti bu. Sonra, başka tanrdrk kadın sesleri
çınladr, yankılandı .sağda solda. Kalın erkek sesi, Ya-
şar Kemal'in sesiydi. Yi.izde yi.iz. Kadın sesleriyse, Mag-
di'nin, Thilda'nın sesiydi.
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Birden, uyandım. Yalnız değildim burada. Dostlar-.
la, tanışlarla birlikte getirilmiştik buralara demek. Fe-
ralılamış, kendimc gelmiştim. Koridorda yankılar yapan
Yaşar Kemal'in gür sesi, döne dolaşa geldi, bulundu-
ğum odanın önünde bir bomba gibi patlayıverdi: "Uyy,
Vedat kardeş!» ünlemiyle. Tedirginliğim, ürküntülerim,
ne var, ne oluyor, ne olacağım soruları uçup gidiver-
di o an. Yalnız olmamanrn bir güvenliği vardır ya, işte
o girdi içime, bir zrrh, bir kalkan gibi. Nerden alır, ner-
den bulur şu Yaşar Kemal, o kendine güveni, girilmez
kapılardan girme, yanaşılmaz insanlara yanaşma, en
asık suratları, tılsımlı bir değnekle yumuşatma yetene-

ğini, gücünü?
Girdi odaya, Yaşar Kemal o iri gövdesiyle, içime

güvenlikler salarak. Kara yqğız k<ımisere yanaştı. Brrak
da konuşayrm şu adamla dedi beni göstererek. Olmaz,
dedi komiser, bütün yumuşaklığrna, kendini. koyverdi
koyverecek insancalrğına rağmeır.,Ama, bir çırpıda, ağız
i:alabalığına getirerek, açıkladı Yaşar Kemal, neyin ne
<;l,-lı-ığunı-ı: Benden bir jki saat önce getirilmişlerdi bu-
ralara Sabahattin Eyuboğlu, Azra Erhat, Magdi Rufer
ıe Thilda Gökçeli. Yaşar da beraberlerinde gelmiş, on-
iarın yanrnda kalacağım diye direterck. Kalnııştı cia ni
tckim.

Aradan bir saat geçti geçmedi, alıp götürdtiler beni,
o on günü aşkın süreyle iskemle üstünde, geceli gün-
düzlü kaldığım odaya, Ekipler Eıııirliği odasrna.

( Bitnıedi)
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NAZIM HİKMET UYARLAMALARI
VE SORUMLULUK

Hüseyin Erdem

Türkiye'de belli dönemlerde uygulanan koyu bas-

kılara, çeşitli yasalara rağmen, adrııdan en çok söz et-

tiren, dünya edebiyatı içinde yüzümüzüır akı, Türltiye'
mizin en büyük, dünyanın sayılı büyük ozanlanndan Nö-

zım Hikmet. Türkiye'de işçi srıfı hareketi her gün da-

ha bir güçlenerek kendisini duyururlien, sanat ve ede-

biyat alanında da buna koşut bir gelişme her zaman-
kinden daha açık, dalıa belirgin bir biçimde çrkıyor or
taya,... Böylece de, bir zamanlar adrndan söz edilmesi
pek zor, arna şimdi o derecede kolay olan N. Hikmet,
yapıtlaı,ıyla adıııı, sanat ve edebiyat diirıyarnızın hemen
her alanında en yaygın bir görünümcle duyrrruyor.

Bilindiği gibi, N, Hikmet, yaşamınl ve sanatrnı
bir düşünce ve eyleme adamrş ve yaşarnrnın sonLına
dek de bağlı kalmış inandıklarrna. Bu bakrmdan, N.
Ilikmeİ'i, Türkiye İşçi Sınıfı Hareketi'nden ayrr ola-
rak düşünemeyiz.

Uzunca bir süredir, hemen hemen bütün yayrnev-
leri yayınladılar, ya5ıınlıyorlar, N. Hikmet'in yapıtlarını.
Çeşitli baskılarr, yıldırrlarr göze alarak,-N. Hikmet'i yay-
gınlaştırmak isteyen ve onun kitaplarını yayınlayan ya-
yrnevlerinin yanlsıra, büyük ölçüde sömürüldü bu büyük
ozan. Hiç bir ödeme yaprlmadan basrlan kitaplan, bol
bol gelir sağlıyordu kimi yayrncrlara.

Simdi başka bir sorun var gündemde, N. Hikmet']e
ilgili olarak: Çeşitli uyarlamalar... Tiyatrolarda oynanr-

E' YENİ UFUKLAR



t

},or N. Hikmet'ten uyarlamalar. Müziklendiriliyor şiir-
leri, plaklar yapılıyor bunlarla. Meyhane şarkıcılann-
dan tutun da en büyük diye bilinen kompozitörlere dek,
]remen her müzisyen bir N. Hikmet uyarlamasıyla çıkı-
yor karşrsrna kamu oJrunun. İlk bakışta NAzııı Hik-
met'in bu denli yaygınlaşmasr sevinç veriyor insana. Oy-

sa, acaba sorun, sadece N. Hikmet'in yaygınlaşması, he-

nıen lrer alana uzanabilecek güçte ve ybtkinlikte bir sa-

natçı olmasrnrn kanıtlanması mrdır? Öyle ise bile, baş-
kzı açılardan ircielemek gerekmez mi bu olguyu?

Bizce gerekiyor, hem de özellikle gerekiyor. Hele
özde NAzım Hikmet'in düşünce ve eylemini yadsır gö-

rüırdükleri haldde, bazr sanatçıların, onun yapıtlarrnr
kullanmaları düşündürüyor insanı elde olmadan. Bu ay-

rı bir sorun. Asıl üzerinde durulmasr gereken, N. Hik-
mek gibi bir usta sanatçrnın ürünlerini, herhangi bir
sanat aldnına ııyarlarken, onu, büyük bir sorumluluk
ve ciddiyetle ele almak gerektiği sorunudur.

N. Hikmet'in siirleri, müziğe uyarlanrrken, genel-

likle, hazır bir ezgi kalıbı ile söyleniyor. Bu da, çoğun-
]ukla iki o]umsuz sonuca yol açıyor: Ya söz cüınleiiği,
müzik cümleciğinden daha uzun geldiği için, şiir sözle-

ri tıkılmış oluyor bu ııüzik kalıbı içine; ya da, müzik
cümleciği, söz cğmleciğinden daha uzun oluyor, bövle
o]unca da yayılıyor müzik, yitiriyor kişiliğini. Bu karşı-
lıklı etkileşim sonucunda, bir yandan müzik ve şiir ögc-

lerinin her ikisi kişiliğini yitirirken, öte yandan birbir-
]erini de olumsuz yönde etkiliyorlar. Anlamını, guzel-

liğini yitiriyor, şiir de müzik de, yalnız anlamrnı ve

giizelliğini mi, clalıa da nelerini,..
Bir dc yeniden besteleme çabaları var. Bu çabalarıı"ı

sonucunda ortaya çıkan yapıtlar da d<ıyurucu olmak-
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tan pek ı_ızak şinrdilik, belli bir haz ı.erseler dc... Oysa
N. Hikmet'in şiirlerinden beklenen saclecc lıaz ınrdır?
Bu yoldaki uyarlamaların çoğunda, tekciüzc gelisen bir
ezgi sıralamasının egemen olduğunu görüyoruz. Öyle
ki, aynr ezgi ile Faruk Nafiz'de söylense, N. Hikmet'te
söylense değişen pek bir şey olmuyor.

FIer iki yol ile oluşturulan uyarlamalarda, özel]ikle
göze çarpan, nrüziğin sözclen ayrı yaratil<lığı, müzik
oluşturulurken sözleı,e ve özellikle de sözleriır içeriğine
pek bağlı kalınmaciığidır

Böyle oluırca, bir. sorunrlulukla karşı karşıya kalı-
yor sanat, ister istemez. Önce, N. Hikmel'in siirleriıri bi-
linçle ele almak gerektiğini aklından çıkarmamah, onuıı,
düşünce ve eylemine, sanat düzeyiııe ve sanat aıılavrşı-
na yakrn bir doğrultu tutturmanrn zorunluluğunu kav-
ramalrdrr sanatçı. Bu da, müziğe aktarrrken N. Hik-
met'in şiirlerini yeni ögelerle zenginleştiretek ve bir
amaçla sunmayı gerektirir.

N. Hiknıet, halk türküleri ve öteki halk yaratma-
lari ile öyle bağlar kurrıruş ve kültür ile bilinısel clün-
ya görüşü arasrnda sağIadığı bütünlük üzerindc öyle
bir yükselmiş ki, bu alanda o düzeyde bir baş.ka sa-,
natçryı pek göremiyoı-uz daha. Ve N. Hikmet, !,aşamrile sanatr ve düsüncesi arasında olı-ışturduğı_ı özdeslik
ile çok iyi kavradığı halk kültürümüz arasında belki
de en sağlaın köprüyü kurduğundan olacak, pek kolay
aşılacağa beırzemez. Bugün için ınüzik alanında biitün
bu özellikleri Rulri Su'da görüyoruz.

Bütün bu nitelikler, N. Hikmet'in şiirine zengin bir
ınüzik ve ritm cizelliği kazandrrıyor. Bugün, onurr şiir-lerini müzik alanına uyarlayachk bir nıüzisl,ene düşen
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başlıca görev, şiirlerdeki bu müziği ve ritmi bulmaktır.
Bunlar bulunduktall sonra kolal,dır işi artık rnüzis-
yenin. Ve ancak şiirde bulunan ya da hiç değilse sezi-

len mtizik ve ritm daha bir vurgulanrrsa, uyarlamanın
müziği, müzik özeltiğini, şiiri de şiir özelliğini yitirmez.
Buna bir de, N. Hikmet'in savaşrm inancrnı da katar-
sa, gerçek bir N. Hikmet uyarlamasr çıkar ortaya. Böy-
lece de müziğin ve şiiriır tutarlr birliği ve uyumu ku-

rtılur.crir. Bunlar ön koşullar... Geriye müzisyenin ya-

ratıcılrğı kalır. Bu açıdan düşünüldüğünde, birkaç iyi-
niyetli çaba dışında pek de umutlu olmamalryrz N. Hik-
met uyarlamalarrnrn bolluğu karşısrnda, niteliklerinden
ötürü.
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"ANLAM, KAVRAMI,
EPİSTEMOLOJİ SORUNLARI,
PRAKSİS FELSEFESİ

Erkut Sezgin

Bilgi felsefesine, Platon, Sokrates'dan devraldığı

iyi/kötü sorunsaltndan varmıştı, Sokrates,,iyi/kötü
nedir?» sorLınuyla vatandaşlarının karşısına çıkryor, on-

larr eylemlerinin değeri üzerinde düşünmeye çağırıyor-

du. Felsefeyi, yaşama sorumluluğunu en iyi biçimde

yerine getirnek için gerekli bilgileriır araştırılmasr ola-

rak bellemişti. "İyi nedir?, sorunu derinleştirildiğinde
.bilgi» üzerrnde aydrnlanmayı gerekli kılmıştı, Böyle-

ce, *bilgi» konusunda aydrnlanma'dan umulan, insanın

kendine (ethik olanaklarrna: },,aşanıa eylemini nasıl de-

.ğerli kılabileceğine, bu eylemi sorunılulukla yerine na-

sıl getirebileceğine...) dönük bir aydınlanmaydı, Felse-

fenin altın çağında "bİlgİ", «mantık, araştırmaları et-

hik' sorunlarına dönük, yaşanra sorumluluğunun bilin-

cinde bir araştrrmanın parçasr cılmuştu,

Ama: l ) Felsefe pratiği bütün aşamalarında bu es-

priyi sürdürebilmiş midir? 2) Sürdürmesi gerekir miy-.

di? 3) Sürdürmesi başarılr bir felsefe olınasrnr gerekti
rir mi?

Birinci soruya «evetı> diye cevap veremeyiz, Sür-

düren ve sürdürmeyen örnekler gösterilebilir, Gene de

önemli felsefelerin sürdürnrüş olduğunu söyleyebiliriz,

Fakat sürdürememiş felsefe pratiklerinin neden ethik

araştrrmalarından kopmuş olduğu hakkında bilinmesi

56 YENİ UFUKLAR



gereken, bu kopmada özel bir çeşit "bilgi", «mantrk»,

.kavram,, an|ayrşınrn önemli rol oynanıış olduğudur.
Bunu, Descartes'çr gelenekle, ethik araştırmalarıyla bü-

tünlüğünü koruyan praksis felsefesinin «bilgi» 1,g *kav-

ram» (ya da anlam) üzerindeki yorun ayrrhklarına do-

kunarak gösterıneye çalışacağım. Birincinin ethik araş-,

tırmalarından pozitivizrrıle vardığı en uzak noktayı ubil-

gi», «64nllk», «anlatıı» hakkında sistematik olarak ge-

liştirdiği yanlışlarlıı nasıl belirlediğine bu yazıda deği-

ncceğim.
İkinci soruya kesinlikle «L,vet)) dive cevap vermek

istiyoruın. Üçüncüye de uhavır, ,diye cevap vermek ge-

rekiyor. Çünkü, ahlAkça bir kaygıdaıı kaynaklanması,
ethik s<-ırıınlarrna dönük bir zıraştırma olmasr, öne sü-

rülen clüşünceleriır doğru/başarılr olmasını gerekli kıI-

mıyor. Örırek olarak gene Platon felsefesi gösterilebilir.
Ethik sorunlarıyla bütünleşmiş «bilgi" üzerindeki araş-
tırmalarına karşın öne sürülcı-ı düşüırceler doğru de-

ğildir.
Bu söylediklerim: Ethik bir aydınlanmaya ve' çö-

zümlemeye yönelik olması felsefe araştırmalarrnrn ge-

rekli .şartı, fakat doğru olmasr için yeter şartl değil-
dir.. diye özletlenebilir. Fakat bu gerekli şartın bir kablu,
den, yukarda 2. soruya verdiğim gerekçesiz «evet)) cc-

vabıyla konduğu akla gelebilir. "Ethik sorunsa]ınclan
boşanmış fakat başarılı felsefe pratiği hiç mi olmamrş-
tır?» j|yg düşünülebilir. Olmuştur ,kuşkusuz. Başlıca
aşamasrnr da, burjuva/kapitalist kültürünüır aşamala-
rına bağlı olarak (yAni ideolojik bir aşama,olarak)
çağımızda: Bjr bilim önermesinden buyruksal bir ethik
önermesinin mantrkça çıknıadığı sloganıyla kaydetmiş-
tir. Örneğin, bu görüşe göre "sömürü kalkmalrdır., dü-
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şüncesiyle bütünleşcn eleştiriler ya bilimscl değilclir,
bilimsel kılıkta değer yargılarrdır, ya da, eleştiriler bi-
limsel olduğu takdirde osömürü kalkmalıclır, clüşün_
cesiyle mantıkça bütünleşemez. yukardaki felsefi slo-
gana göre, kısacasr, «sömürü» toplumsal bir olayın bi-
limsel anlatımı/eleştirisi oln.ıaktan çok değcrlcndirici
bir kavramdır.

Simdi de: pozitivizırr'in nrantığa bağlaırarak çözüm-leyici bir yöntemle gelistirdiği elcştiriler bilim sorunla-
rrnrn etl-ıik sorunlarrndan ayrılığıııı gösternıisse bu ııe-
den suçlanmalıdır... diye akla _eelebilir. Giderek bu gc-
leneketen pay alnrış biri, bu tür karşı çıkııraları, ]nantı-
ğın gösterdiği bazı düşüncelere karşı çıknıa olarak da
yorumlayabilir. BöyIe «ılmaktadır cla, pozitiruist gclene-
ğin üzerinde yerlestiği önyargıları, <lüşünnıe lru1,,larınr
eğitim sonucu belleyen bir kimsc kolaylıkla bu yolda
düşüncbilir. (felsefenin ideolojik etkinlİğl). R. G. Col-
lingrvood gibi praksis lclsefesiııin önenrli bir clüsünü-
rü, polizitivizmin cleğincliğim idcol<ıjik ctkinliği ı,üzün-
den belli bir çevrede yokumsannıışl_ır.

Bu örnek, felsefe araştırmalarınıır ethik araştırma-
ları1,la bütünlüğünü k<ıruyup koruyaınaması sorununun
ve koruması gerektiği savının basit bir değerlendirnıe-
llİn Ötesİnde "bİlgir, «manttk)), «anlam», «j||»ı ft3lılnp_
]arr iizerinde köklü yorum ayrılıklarıııa clayandığın:r dik-
katimizi çekmelidir. Praksis felsefesiyle pozitiviznı ara-
srnda böyle yorum ayrılıkları vardır. Pozitivist bilgi teo_
r-isi ve mantık anlayrşı ethik alanda bi]imsel bir çözüm-lemeyi ilkece dışarda bırakmaya yeltcniyordu. Praksis
felsefesiyse içerınektedir. Pozitivizm mantılt adına prak-sis felsefesini nkalrn kafalır, «dogııratik» kenclinivse
"analitik", «ayrınttyzı öncm veren, bir felsefe ukr-, ulu-
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rak n(hiç olmazsa belli bir çevrede ve tarihsel kesitte)

sunmayr başarrhıştır. Kuşkusuz savlarrnr mantrklr ola,

rak dile getirmiştir. .Orneğin, bir bilim önermesinden
buyruksal bir ethik önermesinin mantrkça çıkmadığı
belli bir mantrk ve bilim anlayrşrnrn sonucu olarak
söylenmiştir. Diğer taraftan «düsünme», «bilnıe», «an-

lama», «adalet isteme»... kavramlarryla "sosval yapı,,

(sosyal pratik» (yahut geıriş anlamıyla üretim ilişkile-
ri), «tarih» kavramlarr arasrndaki aıılam i|işkilerini
praksis felsefesi ortaya dökmüştür.

( Bitıııedi)
o

BİZE GELEN ESERLER

o Merlıaba Yı,ırttaş,, Dr. Haydar Dümen. Yaşam Yayrn-

hrı, İ,st. 1976. |0 TL. İstenre adresi: P.K. 60, Beyoğ-

lu - İstanbul.
o Sen Tek Başıııa Değitsiıı (Şiirler): Abdülkadir Bulut,

Yonga Yayrnları, İst. 1976, 10 TL. İsteme adresi: P,K,

984, İst.
o Gözbağı (R<ıman) : Erol Toy, May Yayrnları, İst, 1976,

30 TL.
o Düşüş (Roman): Albert Camus. Çeviren: Yalçın Tu-

ra. Varlrk Yayrnlarr, 2. basrlış. İst, 1976, 10 TL.

o Beyaz Geceler (Roman) ı Dostoyevski. Çeviren: Nihal
Ya|aza Taluy, Varlrk Yayrnlarr, 7. basılrş, lst, |976,

10 TL.
o [Jçurıımun Kıyısındaki Dünyamız., Rerğ Dumont. Çe-

viren: Samih Tiryakioğlu, Varlık Yayınlarr, İst. 1976,

10 TL.
o Ömer Seyfettjıı (Hayatı, Sanatr, Eseri). Hazrrlayan:

Yaşar Nabi. Varlık Yayınları. 7. basrlrş, İst. 1976, 8 TI-,
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tsİR. SORUŞTURMA
IV

Prens Lutfııllah

SORU 5 - Sabahattin Beyi 1ı9 sizi Sc,ieııces Sociales

görüşüne götüren sebepler nelerdir?

CEVAP - Toplumsal bilim ne bir felsefe öğretisi-

clir, ne de toplumsal bir kuram. Sınıflama sistemi, göz-

iem yöntemi ve monografi incelemeleriyle, bağımsız

bir bilim olarak çıkar ortaya. Tıpkr, kendilerine özgü

sınrflama sistemleri olan Zooloji ve Botanik gibi,

Toplumsal bilinı, bu nitelikleri dolayısıyle, incele-

necek dı+rumlara göre, bu alarrda çalrşanların elinde

güvenilir bir denge ya da bir mihenk taşr olur ve bun-

lar sayesinde, halklann kökeni, oluşunıu, eğilimleri ve

yüzyıllar boyunca izledikleri yollar doğrulanabilir,

Çoğu kez çok karmaşık olan, özellikle de, tümden-

gelim yöntemleriyle çözülemez gibi görünen toplumsal-

olaylar karşısında, böyle değerli bir kesinlik aracrna

-Bs ı?uIJElI{Eue ununJos uuuo{ edul:o,'1euunlnq dıqus

hip <.ılmak demektir.
Ağabeyimi kapıp kavrayan şey, toplumsal bilimin

bu kesin niteliğidir.
Ağabeyinr, bu bilimin önde gelen temsilcileri ile

ilişki kurdu, bu bilimi dcrinlemesine inceledi ve sonun-

da yetkili bir uygulamacr olarak, Türkiye'cle bu bilimin
öncülüğünü yaptı.

Uğraş alanım olmayan, ama dolaylı olarak ilgilen-

diğim bu konuya beni sokan ağabeyim oldu,

SORU 6 - Giinümüzün potitik cereyan ve mesele,
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leri karşısındo "İlm-i içtiına?" görüşüııün yeri nedir? Za,

manla bir değer t@ybetme hıli varsa, sizce sebepleri
nelerdir?

CEVAP - Bütün sorunlarrnız içinde bu soru, en

ağrr basanrdrr. Buna karşılrk verebilmemi sağlayacak
öğelere pek sahip olmadığım için, ayrrntılara gireıne-

yeceğim bu konuda.

Yarım yüzyılrn <ılaylarrnr ve büyük akımlarrnr to,p-

lumsal bilim açısından gözlemek, sonra da, somut ola-

rak sentetik bir özetini vermek için, onları incelemek

çok ilgi çekicidir kuşkusuz. Ne var ki, sabrrh' ve

uzun araştrrmalarr ya da çetin ve masraflr birtakrm
yer değiştirmeleri gerektirir. Gerçekte, ilkten şaşrrtrcr
görünen birtakrm olayların kökenine inebilmek için,

oluştukları yerde onları gözlemek, toplumsal bilim kal-

burundan geçirmek için, onlarr gün rşrğına çıkarmak
zorunludur. Oysa, çabalarrmr bu yönde yürütmem, mad-

desel bakımdan olanaksrzdr.

Birkaç yıl önce, bu konuda, ağabeyime rica etmiş-

tim, yeni bir yöneltme krlavuzu edinme yolunda, bu sa_

rıcl ve yararlı çalrşmaya girişmesi için. Ne yazık ki,

hastalığa çok yatkrn bünyesi ve maddesel güçlükler, bu

tasarıyr gerçekleştirmekten alıkoydu onu.,

Bununla birlikte, uzun süreden beri tasarlanan

araştrrmalar, o giirı bugündür, hep zihnimi kurcaladı-

ğı ve birçok bakımdan ilgi uyandırdığı için, Paris'e dö-

ner dönmez, toplumsal bilim alanrnda ortak çalışma-

lara girişebileceğimi umuyorum,

Sorunuzun ikinci bölümüne gelince, kullandığrnu
«kaybet» kelimesinin anlamı, pek kavrayanıadıSm için,

bana biraz bulanık geldi. Eğer, udeğer kaybeti" sözü,
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«değer kaybı, değerden düşmer, ya da buna benzer bir
şey ifade ediyorsa, o zaman, sorunu şöyle sorınalıydı-
nız: «Eğer, zaman|a toplumsal bilin-ı eskirse, btı cle-
ğerden düşmeyi nasıl açıklarsrnız?,

Bu yorrım düşüncenize uyuyorsa, cevabim şu ola-
caktrr: Bir önceki bölümde, toplumsal bilimin değeri
konusunda dile getirilen düşüncelerin uygulanması, bı-ı
soruya verilecck karşılıkta bulunmaktaclır.

Bir felsefe, sosyoloji, hattA bir din öğretisi eskiye-
bilir, gözden düşebilir ama, bir bilim, hiİ Ulr zaman
eskimez ve gözden düşmez. Toplumsal bilinıin cleğe-
rini yapan da budur işte. Bütün benzerleri gibi, top-
]tınıs;ıl bilimin de, tamamlanmava, zenginleştirilmeye,
hatta, kimi bakımlardan, yeniden gözden geçirilmeye
ihtiyacı vardrr. Ama, temel değişmez, hep aynı kalır.
Öğretilerin özeltiği geçicilikse, bilimlerinki cle -o ken-
clj leriıre özgü- sağlamlıktır

SORU 7 - Srıbalıattin Bey'in t'ikir dünyasında,
sosyalist literatürden tesiri var nııdır?

CEVAP - Hiç kuşkusuz ki hayır ! Toplumsal bilim(Sosyal bilim) ile sosyalizm birbirinin karşrtrdır. Çün-kü, devletçitiğe karşı olan birincisi, kamusal hayatta
"Adenı-İ merkezİyet»i, bireysel hayattaysa *teşebbüsü
şahsi»yi (özel girişimi) öğütler. İkincisiyse, tam ter-sine, merkeziyetçilikten, giiclümcülükten yanadır, dola-yısiyle de devletçidir.

Zaten, ağabeyim, sosyaliznin ilkeleriyte açıkça sa-vaştı, bu akımın en gözde temsilcilerinl 
"l"şri.al. 

g""
de, bütün varlığrmla katıhyorum bu eleştiril ere ( Gali-ba, simdi baltayı taşa vıırdum! Milte pard'on.)

SORU 8 - Soz yıllarğa Türkiye'de uyanıp geliş-
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rııekte olan sabcıhattin ve t'ikirterine sevgi ve ,ırıkııılık
duyına hadisesini nasıl izalı ediyorsııııuz?

CEVAP - Son derece doğal olarak. Yüksek kafa
vetilcriyle zamanlarrnın üstüne çrkan insanlar, çoğu
kez, bir nefrete, hattA bir <iüşmanlığa konu olmazlarsa,
kcndi çevrelerinde, hemen hemen bilinmezler. Anlaşıl-
nıadrkları için. Ama, her şeyi yerli yerine oturtma ba-
kınrrndan yanrlmaz olan zaman, olaylarr kendine göre
bir düzene koyar. Zaman, bir yandan ileri gidenlerin
hızını azaltırken, öte yandan, geri kalanların adrmrnr
hızlandırır. İlerleyeıı btı iki kişi arasınclaki aralık, belli
bir anda ortadan ka]kar.

Birincisi yavaş yavaş mezara giderken, ikincisi,
onun di_izevinde bultır kendini. Evrim yasasr, kendi ro-
]ünü oynamrş oltır böylece,

Sabahattin'in dururmu budur işte. Türkiye'de olup
bitenler 

-söylemeye gerek var mı?- Türk ayclınlarr
çevresinin alabildiğine lehinedir. Bu gelişmiş ve değer
bilir çevre, kendi yeteneklerine kurban gitmis olan en
değerli temsilcilerinden birinin anıstna saygı cluymak-
tadır.

Gelişmekte olan bu akrm, henüz srnİrlıdır. Ama,
hiç kuşkusuz, genişleyecektir sonunda.

Şunu unutmamak gerekir. ki, her yanı ile seçkin-
ler sınrfına bağlı olan bu adam, Türkiye'ye ilk dönü-
şünde, az kimsenin gördüğü, büyük bir gösteriyle kar-
şılandr. Ne var ki, coşkun bir kitleden gelen bu gös-
teriler, Sabahattin'in ileri sürdüğü, tartrştrğı, hattA kar-
sı geldiği düşüncelerden çok, zorbalığa'kafa tutmuş ol,
masrndan, kendi özel yaşamından, doğru tahminlerin-
den kaynaklanıyordu.
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Bu gösterilerde, iyiyi kötüden ayrrdetme konusun-

da gözle görünür bir ize rastlanmamaktaydı, Adeta, bu-

laşma yoluyla oluşan, biiyük bir akımdan kaynaklanı-

yordu bu.

Bugün olup bitenlerin anlaınrysa, bambaşkadır,

Ayrıca,, bu anma'törenlerinin düzenlenmesindeki

özgürlük de kayda değer. Demek ki, düşüncelerin a]r:-

şına engel yok artık !

Ben kendim, kafa kültürü ataklığı ile atbaşı bera-

ber giden bu güzelim topluluğa yalnız minnet değil,

hayranlrk da duymaktayım.

BİZE GELEN ESERI-ER

o Çağdaş Arap Şiiri (Güldeste): Türkçesi: Nuri Pak-

dil, Edebiyat Dergisi. Yayrnlarr, Ankara 1976, 20 TL.
İsteme adresi: Edebiyat Dergisi: P.K. 50, Bakanlık-
lar - Ankara.

o Türkiye Komünist Pqrtisi Gerçeği ve Bitimsetlik (Quo

Vadis İbrahim Topçuoğlu?): Rasih Nuri İleri. Ana-
dolu Yayınları, İst. 1976, 15 TL.

o V. İ. Lenin II: Henri Lefğbvre. Çeviren: Rasih Nuri
İleri. Anadolu Yayrnlarr, İst. 1976, 25 TL.
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Yakında

ÇAN YAYINLARINDA

Vedat Günyol

ÇALA KALEM

( Eleştiriler

Saint - Just

DEVRİMLE GELEN

Çeviren :

Vedat Günyol

Yl|Nİ UtrI KLAR' : Aytık sanat, Duşünce Dergİsl, sahlbt ve yarı ırler!
ıorumlusu: vedat Günyoı. Yönetim yert: Cağatoğlu, Himaye-i Etfaı sokak,
Mirat h.n, No.202 İstanbuı, Yarışma ve havaı6 adresi: YENİ UI.UKLAR,P.K. 1034, Karaköy, İstanbul, Tetefon 274974, Yıllık abonesi: 90 TL.. aıtı
ayıığr 60 TL., Yabancı ülkeler için ikİ katr aıınır, İlin: Kapakta santimı

ı50 TL.. sayfalarda 75 TL.
Hilel Matbaacılık l(oll. §ti. - İstanbut

Elyatı: 7.80 TL.
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